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AVERTISSEMENT 


Le Wadi Brissa est situé sur le versant oriental du Liban, 
à peu de distance du village métuali d'Hermel et des bords 
de l’'Oronte, à deux jours de marche environ de Tripoli de 
Syrie. 

Je n’ai pas l'intention d'ennuyer le lecteur du récit de mes 
pérégrinations; je ne lui apprendrai pas, comme le font trop 
souvent les voyageurs, quels on'été les £4ans où j'ai couché 
et je ne lui ferai point connaître les menus de mes repas. Il est 
si facile sujourd'hui de voyager dans le Liban et l’ancienne 
Gélé-Syrie, les régions qu'on traverse sont si belles et s1 inté- 
ressantes au point de vue archéologique, enfin la sécurité est 
partout si grande, que ceux qui font de pareils voyages n'ont 
vraiment pas le droit de s’attribuer le moindre mérite et de se 
glorifier des fatigues très supportables du reste qu'ils ont dû 
endurer. 

Je me contenterai donc de dire que j'ai visité le Wadi Brissa, 
pour la première fois, le 16 octobre 1883. J'étais parti le 
matin même d'Hermel avec un habitant de ce village que 
j'avais pris comme guide et qui m'avait promis de me mon- 
trer des inscriptions antiques. Après avoir suivi pendant un 
certain temps les bords de l'Oronte à la recherche d’une ins- 
cription qui n'existait pas, je traversai le fleuve à gué et 
j'arrivai à un endroit appelé Haïra, situé sur la rive gauche, 
où, d'après mon guide, on voyait les ruines d'une ancienne 
ville. Ces ruines étaient celles d’un village probablement très 
moderne, J'hésitai pendant quelque temps sur la route à suivre 
et j'avais grande envie de me rendre à Rableh et sur les 
bords du É de Homs; néanmoins, mon guide m'ayant assuré 
qu'il avait vu des inscriptions dans le W adi Brissa qui s'ouvre 
dans la plaine juste en face de Haïra, je me décidai à l'y 
suivre et je n'eus pas lieu de m'en repentir, car il me montra 
dans celte vallée où, paraît-il, aucun Européen n'avait jamais 
passé, deux inscriptions de Nabuchodonosor IT (Nabuchodo- 
nosor fils de Nabou-pal-oussour). 
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Malgré leur antiquité, ces textes étaient encore presque 
intacts il y a quelques années, c'est du moins ce que m'ont 
assuré les habitants de la vallée; malheureusement, un Mau- 
ghrébin qui voyageait dans le pays les aperçut et, s’imaginant 
que le rocher contenait un trésor, il creusa la pierre au moyen 
d’un instrument de métal, l’entama à certains endroits jusqu’à 
une profondeur de plusieurs centimètres, détruisit presque 
complètement les bas-reliefs et rendit la plus grande partie 
des inscriptions complètement illisible. Un fragment de 
pierre détaché des bas-reliefs que je trouvai devant une des 
inscriptions me prouva que les habitants de la vallée ne me 
trompaient pas et que la mutilation devait être toute récente. 

La croyance que les textes antiques contiennent des trésors 
ou indiquent l'endroit où ils sont enfouis est générale dans le 
Liban et a causé la perte de bien des monuments. J’eus beau- 
coup de peine à persuader aux Métualis que je n'étais pas un 
chercheur de trésors. Je doute même que je sois parvenu à les 
convaincre tous, mais je dois ajouter que les Métualis du 
Wadi Brissa sont aussi inoffensifs qu'ignorants; bien que je 
n’eusse avec moi qu'un domestique la première fois que je 
visitai leur vallée et que, lorsque j'y retournai dans la suite, 
je ne fusse accompagné que d’un domestique et d'un muletier, 
je n’ai jamais eu à me plaindre d'eux en aucune manière. 

Les inscriptions du Wadi Brissa seraient certainement les 
plus intéressants des textes de Nabuchodonosor, si elles 
étaient encore intactes. Malheureusement elles sont en partie 
illisibles, ce qui en reste est entrecoupé par de fréquentes 
lacunes et je suis le premier à reconnaître que, dans leur 
état actuel, elles ne nous apprennent presque rien. J'ai cru 
néanmoins devoir les publier. Bien que le nombre des textes 
assyriens imprimés jusqu'à ce jour soit assez considérable, il 
est pourtant absolument insuffisant et aucun de ceux qui s’oc- 
cupent de langues sémitiques ne me reprochera, je crois, 
d’avoir tenu à publier, malgré leur peu d'intérêt, des inscrip- 
tions qui ont été gravées, il y a plus de deux mille ans, par 
l'ordre du vainqueur des Juifs, du plus illustre des rois de 
Babylone et qui, dans quelques années, n'existeront peut-être 
plus. 


Tr 


LE WADI BRISSA 


Lorsque, partant du village d'Hermel', on se dirige vers le 
nord en suivant le pied des montagnes, on arrive facilement 
en deux heures de marche à l’eutrée du Wadi Brissa, La 
vallée, partout très étroite, s'ouvre à l’est sur la plaine de 
l’Oronte et s’enfonce dans le Liban en décrivant de nom- 
breuses sinuosités; elle aboutit à une sorte de cirque très 
élevé, entouré de tous les côtés par des montagnes et arrosé 
par de nombreuses sources; de cet endroit, que les gens du 
pays appellent Mardj Haïn (= gr on peut facilement, 
en traversant le Djourd, c’est-à-dire la partie centrale du 
Liban, se rendre en deux jours à Tripoli de Syrie. Très boisé 
et presque complètement privé d’eau (on n'y trouve qu'une 
seule source), le Wadi Brissa est inculte et à peu près désert. 
Il n’est habité que par un petit nombre de Métualis nomades, 
d'aspect misérable, qui font paître de nombreux troupeaux de 
chèvres, se transportent sans cesse d’un point à un autre et 
vivent sous la tente; on y voit pourtant quelques cabanes 
isolées, principalement dans le bas de la vallée. 

Le voyageur qui pénètre dans le Wadi du côté de la plaine 
et qui le remonte dans la direction de Mardj Haïn, rencontre, 
au bout d’une heure et demie de marche environ, des ruines 
qui occupent Je fond de la vallée. Le sol est couvert de blocs 
de pierre de dimension moyenne taillés pour la plupart avec 
beaucoup de soin et l’on aperçoit ça et là des soubassements de 
murs. Les Métualis que j'ai interrogés n'ont rien pu me dire au 
sujet de ces ruines auxquelles ils-ne donnent même pas de 


1. Le village d'Hermel est habité par des Métualis. Il est situé à la 
limite du montessarifliq du Liban et à peu de distance des bords de 
l'Oronte, à l'emplacement d’une ville romaine que je ne saurais détermi- 
ner. On y trouve en effet des fragments de sculptures, des chapiteaux, 
des colonnes et des débris de tout genre provenant d'édifices antiques. 
Près d’Hermel, sur la rive droite de l'Oronte,on voit, au sommet d’une 
colline, le curieux édifice connu sous le nom de monument d'Hermel. 


EE 


nom et, malgré tout le soin avec lequel je les ai explorées, 
je n'ai pu découvrir ni inscription, ni fragment de sculptures F 
ou de colonnes; j'ai seulement remarqué un bloc de pierre sur 


lequel on aperçoit trois croix ainsi figurées : | "18 
+ + +. 
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Je doute que ces ruines soient fort anciennes et je serais 
porté à croire que ce sont celles d’un couvent chrétien du 
moyen âge. À quelle époque a-t-il été détruit? Je l'ignore; 
peut-être par les Métualis lorsqu'ils se sont établis dans le 
pays. Malheureusement, ainsi que je l’ai dit, les habitants 
de la vallée n’ont aucune tradition à ce sujet. Près de ces an= 
ciennes constructions, sur le flanc de la montagne, coule la 
seule source que l’on rencontre dans le Wadi Brissa. 

Après avoir dépassé les ruines, on arrive en une demi-heure … 
de marche environ à l'endroit où se trouvent les deux ins- 
criptions de Nabuchodonosor !. Elles sont gravées surle rocher 
presque en face l’une de l’autre, à droite et à gauche du che- 
min qui occupe le fond de la vallée; celle de droite est écrite 
en caractères archaïques, celle de gauche en caractères cur- 
sifs. Chacune d'elles est accompagnée d’un bas-relief. 

J’ai exploré avec le plus grand soin le haut du Wadi Brissa, 
mais je n’y ai trouvé que deux inscriptions latines d’Adrien, 
dans le genre de celles que l’on rencontre à chaque instant 
dans le Liban. On sait que le sens de ces inscriptions, dont 
tous les mots sont écrits en abrégé, est loin d'être certain et. 
M. Renan suppose avec raison, je crois, qu'elles étaient des- 
tinées à rappeler que les arbres de certaines essences appar- 
tenaient à l’État et qu'il était interdit aux particuliers de les 
couper ?. 

Un certain nombre d'inscriptions d’Adrien se trouvent, 
paraît-il, dans les environs du Wadi Brissa, mais je n’ai pas 
eu le temps de m'en assurer. J’en ai vu quelques-unes au 
delà de Mardj Haïn dans le Djourd. 


1. M. Renan a soupçonné l'existence des inscriptions du Wadi Brissa. 
On lit dans la Mission de Phénicie, page 117, note 3: « Un tailleur de 
pierres me dit, à Machnaka, avoir vu à Bérisa, au-dessus de Hurmul, 
degrandes inscriptions et de grandes sculptures représentant des hommes 
et des femmes. Qu'est-ce que ce Bérisa ? » 

2. Voyez Renan : AWission de Phénicie, pages 258, 259 et suivantes. 


DESCRIPTION 


_ DES INSCRIPTIONS DU WADI BRISSA 


Inscription en caractères archaïques. — 
L'inscription que l’on aperçoit à droite du chemin, en remon- 
tant la vallée, est écrite en caractères archaïques (voyez la 
planche I). Le sculpteur a d’abord entamé la surface de la 
pierre, de manière à creuser une sorte de niche carrée dont 
la paroi primitive du rocher forme le rebord. Ce rebord, très 
saillant au-dessus de la niche, l’est beaucoup moins à gauche ; à 
droite, on ne voit pas de rebord et il semble que de ce côté la 
surface du rocher n'a pas été creusée, mais simplement aplanie. 
La niche a 5 m. 50 environ de longueur et son rebord supé- 
rieur est à peu près à 3 mètres au-dessus du sol. Quant au 
rebord inférieur, s'il a jamais existé, 1l n’en reste plus trace; 
la pierre a été creusée jusqu'à une grande profondeur par les 
chercheurs de trésors et le bas de l'inscription n'existe plus. 

Au fond de la niche, du côté gauche, avait été sculpté un 
bas-relief aujourd'hui détruit; la pierre a été brisée et les 
parties saillantes ont été presque partout enlevées. On peut 
néanmoins en distinguer les contours. En effet, le fond de la 
niche ayant été soigneusement aplani, la surface du rocher 
est mégale et a des aspérités assez apparentes dans les endroits 
où le bas-relief faisait saillie, tandis qu'elle est presque polie 
partout ailleurs. Le bas-relief représentait un homme debout, 
saisissant de son bras étendu un animal, probablement un 
Lion, qui se dressait sur ses pattes de derrière et levait en l'air 
une de ses pattes de devant pour frapper son adversaire (voir 
la planche I). 

Entre le corps de l’homme et le rebord de gauche se trouve 
un espace vide au-dessous duquel on avait gravé, à peu près 
à la hauteur des pieds du personnage, une invocation où une 


Be, je 


prière à une déesse. Elle a presque complètement disparu et 
l'on ne peut en lire que quelques mots. 

L'inscription avait neuf colonnes. La première est gravée à 
droite du personnage; les dix premières lignes se trouvent 
au-dessus du bras qui saisit l'animal, les lignes suivantes 
au-dessous de ce bras. La seconde colonne est placée au- 
dessus de la tête du lion. Les troisième, quatrième, cin- 
quième, sixième, septième, huitième et neuvième colonnes se 
succèdent sans interruption à droite du bas-relief et rem- 
plissent le milieu et la partie droite de la niche. J’ai reproduit 
aux planches V, VI, VII et VIII les sept premières colonnes; 
les deux dernières sont en si mauvais état que l’on ne peut 
y lire que quelques mots et quelques caractères épars et 
j'ai dû renoncer à les publier. Aïnsi que je l’ai déjà dit, le bas 
de l'inscription a complètement disparu et il n’est pas pos- 
sible de savoir à quelle hauteur au-dessus du sol se trou- 
vaient les dernières lignes. 


Inscription en caractères cursifs. — L'ins- 
cription que l'on aperçoit à gauche du chemin, en remontant 
la vallée, est écrite en caractères cursifs et a dix colonnes 
(voir la planche IIT). Le sculpteur a creusé dans le rocher 
une niche carrée entourée de tous les côtés par un rebord très 
saillant. Cette niche a environ 3 m. 50 de longueur et 2 m. 80 
de hauteur, du rebord supérieur au rebord inférieur; ce 
dernier est à 50 centimètres à peu près au-dessus du sol. La 
première colonne est gravée dans le fond de la niche, immé- 
diatement après le rebord de gauche; elle est suivie des 
deuxième, troisième, quatrième et cinquième colonnes sans 
interruption. Entre la cinquième et la sixième colonne se 
trouve un espace vide où a été sculptée une partie du bas- 
relief. Malgré ses vastes dimensions, la niche ne s’est pas 
trouvée assez grande pour contenir le texte complet de l'ins- 
cription : la sixième colonne, qui est placée à droite du bas- 
relief, a été tracée en partie dans le fond de la niche, en partie 
sur le rebord de droite, et les colonnes suivantes ont toutes 
été gravées à droite de la niche sur la surface du rocher préa- 
lablement aplanie. 

Le bas-relief représente, ou plutôt représentait, un homme 
tourné à gauche, debout devant un arbre dépourvu de feuilles ; 
l'image du personnage a été sculptée dans l'espace vide qui 
se trouve entre la cinquième et la sixième colonne, l’arbre est 


_… sé 


En y 

placé au milieu de la cinquième colonne. Bien que moins 
mutilé que celui de l'inscription en caractères archaïques, le 
bas-relief de l'inscription en caractères cursifs est en fort 
mauvais état : les seules parties qui soient bien conservées 
sont le sommet de l’arbre et la tiare dont est coiffé le person- 
nage! (voir la planche [V). J’ajouterai, pour terminer, qu'avant 
de graver l'inscription on avait appliqué sur la surface de la 
niche, à certains endroits, une couche d’une sorte de mastic 
ou de ciment blanc presque aussi dur que la pierre; il en 
résulte que certaines parties de l’inscripticn sont entièrement 
blanches, tandis que d’autres ont la couleur foncée du rocher. 

L'inscription en caractères cursifs a un certain intérêt au 
point de vue paléographique, car elle nous fait connaître bien 
mieux que les textes sur brique la forme exacte des carac- 
tères babyloniens à l’époque de Nabuchodonosor. Elle à été 
beaucoup plus épargnée par le temps que l'inscription en 
caractères archaïques ; malheureusement le Maughrébin dont 
j'ai raconté les exploits l’a en grande partie détruite. Le milieu 
du bas-relief et des colonnes qui occupent le fond de la niche, 
c'est-à-dire des six premières colonnes, a complètement dis- 
paru et la pierre a été creusée jusqu’à une profondeur de plu- 
sieurs centimètres. Par suite, il est impossible de compter le 
nombre total des lignes et j'ai dû numéroter séparément les 
lignes du haut et celles du bas des troisième, quatrième et 
sixième colonnes. Le bas des deux premières colonnes est com- 
plètement fruste; celui de la cinquième colonne à été tellement 
endommagé qu’on ne peut y lire que quelques mots et quel- 
ques caractères épars. La septième colonne, gravée en 
dehors de la niche, a été également entamée et plusieurs 
lignes sont en fort mauvais état. Quant aux huitième, neu- 
vième et dixième colonnes, elles ont été épargnées par le 
Maughrébin, mais, beaucoup plus exposées à la pluie que les 
six premières, elles sont devenues en partie frustes; la dixième 
colonne est même presque complètement illisible. Les seules 
parties de l'inscription en caractères cursifs qu’il m'a été pos- 
sible de publier sont donc : 

Le haut de la première colonne; 

Le haut de la deuxième colonne ; 


1. Cette tiare d'une forme très singulière diffère complètement de la 
tiare assyrienne. Elle est pointue, pourvue d'une sorte de couvre-nuque 
qui retombe sur le cou du personnage et ressemble énormément à la 
mitre fermée par le haut que portent aujourd'hui les évêques. 


Le haut de la troisième colonne; 

Le bas de la troisième colonne; 

Le haut de la quatrième colonne ; 

Le bas de la quatrième colonne; 

Le haut de la cinquième colonne; 

Le haut de la sixième colonne; 

Le bas de la sixième colonne; 

La septième colonne; 

La huitième colonne ; 

La neuvième colonne; 

Quelques lignes de la dixième colonne (voyez les planches] 
XX XITENT Er EN) 
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INVOCATION GRAVÉE A GAUCHE DU BAS-RELIEF 
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autres temples de Borsippa dédiés à la même divinité (R., v. EL, p.55; 
col. 1v, 1. 52, 53, 54, 55, 56). 

Les noms propres de temples sont ordinairement écrits idéographique- 
ment et leur lecture étant presque toujours très douteuse, j'ai préféré 
ne pas les transerire. On admet généralement que ces noms propres sont 
des noms accadiens. J'avoue franchement, au risque d’être conspué par 
tous les assyriologues, que je ne crois plus à l’existence de l'accadien. 
Il serait trop long d'indiquer les raisons pour lesquelles j'ai fini par 
adopter la plupart des opinions de M. Halévy ; je me contenterai de dire 
que le nombre des mots assyriens intentionnellement défigurés que l'on 
rencontre dans les textes réputés accadiens est tellement considérable 
et les formes grammaticales que l'on a cru y découvrir sont si singu- 
lières, que je ne peux pas admettre qu'une pareille langue ait jamais été 
parlée. 


TRE 


PREMIÈRE COLONNE 


TRADUCTION : Nabuchodonosor, roi de Babylone, le 
pasteur fidèle qui obéit au dieu Mardouk, l'ichakkou suprême 
aimé du dieu Nabou, le prince illustre qui se préoccupe sans 
cesse des volontés de Mardouk, le dieu grand qui l'a créé, et 
de celles de Nabou, son fils fidèle qu'aime sa royale personne, 
celui qui connaît les sciences, qui se complaît dans l'adoration 
de leur divinité, celui dont les oreilles sont attentives à l’ordre 
de leur divinité, le savant, l’érudit (?) qui adore le dieu et la 
déesse sous leur vocable illustre, le docteur pieux, le restau- 
rateur du temple Chakkil et du temple Zida (?), le fils 1llustre 
de Nabou-pal-oussour, roi de Babylone; moi! . . . . . . .. 


. . 0 . . . . . . . . . . . . . . . CE se, s 08 . . . ve L 
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DEUXIÈME COLONNE 


TRADUCTION : Il a confié à ma main une massue (?) qui 
pacifie les hommes, 1l m'a ordonné de faire ses restaurations 
et moi je m'occupe sans repos ni trêve de Mardouk mon 
seigneur; je m'inquiète sans cesse des temples de Nabou le 
fils fidèle aimé de ma royauté; je pense en moi-même à ce 
qui leur est agréable. Pour l’adoration de leur divinité. . . . 


- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


. . . . . . . . . . , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


TROISIÈME COLONNE 


Le texte de la troisième colonne est tellement mutilé qu'il est 
impossible d'en donner une traduction complète. Il semble que Île roi y 
parlait de sa piété envers les dieux, se vantait d'avoir parcouru des 
chemins difficiles, d'avoir traversé des déserts (lignes 13, 14, 15) et se 
glorifiait de sa grandeur et de sa puissance. A la ligne 24 commence un 
passage qui peut facilement être restitué et dont voici la traduction : 


J'ai fait sortir chaque année et amoncelé le tribut des 
montagnes, les productions des mers, les produits des 
plaines, l'or, lancent IPS rt . précieux, 
des pins énormes, des tributs considérables, des contributions 
nombreuses. 


A partir de la ligne 34, le roi énumérait les travaux de restauration 


ou d’embellissement qui avaient été exécutés par son ordre dans le 
temple Chakkil. 
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QUATRIÈME COLONNE 


Bien que la fin des huit premières lignes manque, leur sens n'est 
pourtant pas douteux; le roi parle d'un temple qu'il a agrandi et 
s'exprime en ces termes : 


Il lui avait donné une hauteur de trente coudées et n'avait 
point élevé son sommet. Moi, pour le construire, je levai les 
mains !, et de mes mains pures je coupai un pin de grande 
taille qui avait poussé dans le Liban, forêt . . . . . . . .. 


Aux lignes 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, il était question des portes 
d'un temple que le roi avait probablement restaurées ou recons- 
truites; la seule de ces portes dont le nom soit lisible s'appelait 

< à 
ET M eZ KI 

De la ligne 16 à la ligne 27, le texte est en si mauvais état que je ne 
saurais en indiquer le sens général. 

A la ligne 28 commencé l'énumération des mets de toute nature que 
le roi faisait servir, à une certaine fête, sur la table du dieu Mardouk 
et de la déesse Zarpanit; le texte est très mutilé et, comme des énumé- 
rations presque semblables se trouvent dans d'autres passages des 
inscriptions du Wadi Brissa, je ne crois pas nécessaire d'en donner ici 
la traduction. Nous remarquons, parmi les boissons offertes aux dieux, 
les vins de neuf pays différents; ces pays sont, à l'exception d’un seul, 
mentionnés dans un passage d’un cylindre de Nabuchodonosor où il 
est également question des vins qui étaient servis sur la table de 
Mardouk et de Zarpanit (R., v. I, p. 65, col. 1, 1. 22, 23, 24, 25); voici 


leurs noms: Le pays d'Izal?($< => WW le pays de Touim 
Mi ee YY > m— 1 pay 


(C& {EI QT =: &« à 7 AT € ), le pays de 


1. Je suppose que le commencement de la ligne 4 doit être restitué 
ainsi : E\ M RME Sora 

2, Le pays d'Izal était situé en Arménie, probablement à peu de 
distance des sources du Tigre. Achour-nassir-abal nous apprend qu'à la 
nouvelle d’une révolte, il réunit ses armées et se rendit à la source du 
fleuve Soubnat ; il ajoute qu'en ces jours il reçut le tribut du pays 
d'lzal (SO EE YW EE), & EE 5 “EÙ) ai 
consistait en bœufs, en moutons et en vins (R., v. I, p. 19, 1. 105, 106). 
On sait que le fleuve Soubnat, qui se nomme aujourd'hui Sebbench-sou, 
est le premier affluent du Tigre, sur la rive gauche. 

3. J'ignore où était situé le pays de Touim. Téglathphalasar II men- 
tionne, sans indiquer sa position géographique, une ville de Touim 


( nn || SE] > QT \— ) dans laquelle il établit 


des captifs (R., v. III, p. 9, n° 3, 1. 48). 


a 


Sy RTE 


Simmin ! ($< EE) QT Ce ne ), le pays de Hilboun ? 
( $< & Dar = Là ), le pays d’Arnabân 
( & (In Lex = € )ou, comme il est appelé dans le cÿindels 
le pays d'Aranabân 5 ($< Ÿ} Es | A = | oQ ), le pays 
de Soukh ‘($C EŸT <J-FY »} 1), le pays de Bit-Koubati 


( & era A = | >—(Ÿ< ), la ville de SY LYC Re set 
enfin le pays de Bitati 7 ($< ee ail Ÿ; —{Y< )- 


1. J’ignore où était situé le pays de Simmin. ; 

2. Ezéchiel mentionne le vin de ce pays qu'il appelle 12271 et 
Strabon (livre XV) nous apprend qu'il était situé en Syrie. ; 

3. La position géographique du pays d'Arnabân est inconnue. 

4 Le pays de Soukh se trouvait dans la vallée de l'Euphrate, près 
de Rakkah etd'Anab, voyez : H. Pognon, l'/nseription de Mérou-nérar E*, 
roi d’Assyrie, pages T4 et 96. 

5. Dans sa seconde campagne, Sennachérib envahit le pays des Ka- 
ché et des Yassoubikallaï, traversa des montagnes, prit les villes de 

. . = . . >=— 

Bit-Kilamzakb, de Khardichpi ( >= ÿŸ PE: Ÿ af >— ), de 


_— 

Bit-Koubati ( = il =\\ Ï ET D—< —{Ÿ< ), et s'empara 

d’un butin considérable; il fit descendre des montagnes les Kaché et 

les Yassoubikallaï qui s'étaient enfuis devant lui, les établit à Kar- 

dichpi et à Bit-Koubati et confia le gouvernement de ces deux villes 
au préfet d'Arrabkha (R., v. I, p. 37, 1. 63 et suiv..) 

Ls Aïnsi que je l’ai dit dans mon travail sur l'Inseription de Mérou-nérar Er 

(page 73), la ville d'Arrabkha avait donné son nom à l'Arrapachitis. Il 

est donc probable que la ville et le pays de Bit-Koubati étaient situés 

à peu de distance à l'est de cette province, c’est-à-dire à l’ouest ou au 

sud du lac d'Ourmi. Le nom propre Bit-Koubati signifie « la maison d’un 

personnage appelé Koubat »; c’est du moins ce qu'a eru Sennachérib, 


puisqu'il a orthographié ce nom || = Ÿ A | 7e >—{Y Ë 
Il est possible que le pays de Bit-Koubati ait été habité par des popu- 


lations de race sémitique. 
6. Je ne sais où était située la ville dont le nom s’écrivait idéogra- 


phiquement Set de et je ne connais même pas la lecture 


de ce groupe. Cyrus remporta dans cette ville une victoire sur les 
armées de Nabou-naïd. (Transactions of the Society of biblical archæology, 
vol. VIT, part. I, 1880, p. 164, ligne 12.) 


Le vin de Sheat = n’est pas cité dans le cylindre de 


Nabuchodonosor. 
7. Le pays de Bitati n'est mentionné, à ma connaissance, dans aucun 
autre texte. 


is d 


5 CU ré 


not boit ie dit: i 


«à À 


a PCs À  Ài 
“ 


RD TN 


CINQUIÈME COLONNE 


Les onze premières lignes sont illisibles. Il est question, aux 
lignes 12, 13, 14, 15, 16, 17 et 18, des cérémonies (ALQ D 1) 
: >— 


du dieu Mardouk; malheureusement le texte est en si mauvais état 
qu'il est impossible de le traduire. 

A la ligne 19 commence un long passage qui se retrouve mot pour 
mot au haut de la troisième colonne de l'instription en caractères 
cursifs ; il est donc inutile d’en donner ici la traduction. 


SIXKIÈME COLONNE 


La sixième colonne commence par l’énumération des titres du roi : 
Nabuchodoncsor, roi de Babylone, restaurateur du temple Chakkil et du 
temple Zida. Malheureusement, depuis la ligne 3 jusqu'à la ligne 17 
inclusivement, le texte, entrecoupé par de nombreuses lacunes, est à 
peu près incompréhensible, A la ligne 18, nous trouvons un passage 
relatif aux travaux que le roi fit exécuter dans le sanctuaire du dieu 
Nabou ; en voici la traduction : 


FR CNRS Je coupa al de: mes nains pures. Je les 
revêlis _ or rouge, les ornai de pierres, de. . . HeLEL Le 
plazai pour la toiture du temple ÆŸ ><) (1 ( E\ ° 
sanctuaire de Nabou /uce d'eux trois. Quant aux six bâtiments 
dépendances du sanctuaire de Nabou, j'ornai avec de l'argent 
brillant les pins de leur toiture. Je fis de puissants colosses en 
bronze les reves der... .n.... …. .., les ornai de pierres, 
Den Et PER les dressai sur le seuil de la porte 
du sanctuaire. je revêtis d'or rouge le seuil, les chambranles, 

2 A À FA, le plancher(?), le ME =} > a : 
les battants, la ia du sanctuaire. Je construisis l'avenue e du 
sanctuaire et le chemin du temple en briques recouvertes d’un 
vernis d'argent brillant ; je munis les battants en chêne et en 
pin d’une serrure (?) d'argent brillant et les plaçai à toutes les 
portes. Je fis l'autel (?) des chapelles et le linteau de la porte 
en argent brillant 


1. Le temple appelé = —— = || —(\« >| était pro- 


bablement fort ancien, car il est mentionné dans un fragment d'hymne 
trouvé dans la bibliothèque deKoyoundijik (R., v. IV, p. 29, n°1, 1. 24). 
Les travaux de restauration que Nabuchodonosor fit exécuter dans ce 
temple sont énumérés dans un cylindre publié dans le recueil de textes 
du British Museum {R., v. V, p. 34, col. 11, 1. 4, 5 et suiv.) 


PA LEP 


SEPTIÈME COLONNE 


TRADUCTION : Je m'occupai d'établir plus qu'aupara- 
vant leurs grands . 12 

Le premier jour, j'ai offert sur la table de Nabou et de Nana, 

mes maîtres, un bœuf adulte, . . . . . .. FE a: 

. . un veau LU un 

Ont dn (?), ‘des libations, offrande a aux dieux de. 


m 4H 2 IQ. mi ET IQ vins 

, des œufs (?) de &&-Y(] D —|(Y, deux 
ME sa < rouges, un EE *\ >, du 
poisson de mer, des #ÆY $< ZCY 2 AY, des légumes 


frais (?) gloire des sillons (?), des fruits mürs (?) produc- 
tion des champs, des dattes (?), des >» y E\}, de 


l'huile 2ÿ ŸŸ, du vin à Jf,du ZX #Ÿff= »#y pur, du 


beurre, du #$ 2 #EYY AY, du lait, du #YYf- EN, de 
la graisse, de l’hydromel (?), du YY = al — , du vin. 


blanc (?), tout cela en plus grande quantité qu'on ne le faisait 
auparavant. 


Je m'occupai du . . . . . . . . . . son vaisseau brillant, 
era Se +4 Jétrevets d'or rouge le ne de 
chêne (?) et les deux grands mâts de pin . . .. +. 


À l’équinoxe (?) du commencement de l'année, à Ja fête de 
l'akit du maître des dieux Mardouk, Nabou, le fils puissant, 
se rend en grande pompe de Borsippa à Babylone dans la 
barque ! du fleuve Asmou de beauté (?). J'ai bâti un 


1. Nous connaissons trop peu la religion babylonienne pour pouvoir 
dire avec exactitude ce qu'étaient la « barque du fleuve Asmou » 


et la « barque E] Ÿ; » dont il est question à la troisième colonne 


de l'inscription en caractères cursifs. Ces barques sacrées, sur lesquelles 
on promenait les statues des dieux à certaines fêtes, étaient certaine- 
ment fort anciennes et il est probable qu’on en prenait le plus grand 
soin et qu'on les réparait sans cesse, comme on réparait le Bucentaure à 
Venise. Elles sont en effet toutes les deux citées dans une liste d: 
barques sacrées provenant de la bibliothèque de Koyoundjik et, par 
conséquent, de beaucoup antérieure à Nabuchodonosor; ce document 
nous apprend que la « barque du fleuve Asmou » était consacrée à 


D}: SR 
Ur Ÿ SE plein de splendeur et j'ai rempli de splen- 
deur le pavillon (?) d'émail et les deux mâts pour la marche 
de sa grandeur, afin d'exciter l’admiration. J'ai fait en grand 
pour le dieu Nabou mon maître, ce qu'aucun roi antérieur 
n'avait fait. Depuis l'endroit appelé « Ichtarit qui renverse ses 
ennemis » jusqu'à la « Porte brillante », l'avenue nommée 
« Ichtarit fée protectrice de ses hommes » le 8 E du 


grand maître Mardouk, depuis l'endroit appelé « Ikkipchou- 
nakar » jusqu’à l'entrée de Nabou du temple Chakkil, l'avenue 


nommée « Nabou juge de ses hommes »le 28 EX . ... 


D. . . - . . un terre-plein élevé avec du. bitume 
jun à ste joe Lena de aie te 


INSCRIPTION EN CARACTÈRES CURSIFS 


HAUT DE LA PREMIÈRE COLONNE 


Le texte du haut de la première colonne de l'inscription en carac- 
tères cursifs était identique à celui de la première colonne de l’inscrip- 
tion en caractères archaïques. J’en ai donné Ja traduction à la page 8. 


HAUT DE LA DEUXIÈME COLONNE 


LES JON OI SR Re Ne 
D 0 le temple Zida,-du temple Chakkal, 
le sanctuaire de Nabou du 1 ht E[Q zx, dans 
l'intérieur duquel, à l’équinoxe (?) du commencement de l’an- 
née, Nabou le fils puissant se rend processionnellement pour 
la fête de l’akit, en partant de Borsippa, et où il se plaît. J'ai 
revêtu) d'Or rouge. son. . . . . . .. , ses chambranles, 
RC Dre, Sol planer -S0M en Er 


Nabou, et la « barque A Ÿ; » à Mardouk (R., v. II, p. 62, n° 2, 


1. 41, 42). 

Il est probable qu’un grand nombre de divinités possédaient égale- 
ment des barques sur lesquelles on promenait leurs statues; chacune 
d'elles avait un nom particulier. 


14 — 


Le temple sa +: L retdde Naboù dediermamé/de 0 
royauté, j'ai fait brillér son éclat. 


A la ligne 13 commence un passage Mn à la reconstruction d’un 


temple, probablement le era é r»- JE le texte est trop 


mutilé pour qu'on puisse en donner la traduction. 


HAUT DE LA TROISIÈME COLONNE 


RADUCTION : Je recouvris d'émail(?) la surface de la barque 
DENT MCE SR brillante, tant à l'avant 
qu'à l'arrière, Sep 1SLensiles Ses 0 DEC 


? 


et ses colosses; je les ornai avec des picrres et du 
2 ON Ye >. Je la fis briller dans les flots 
de l'Euphrate comme les étoiles du ciel; pour exciter l'admu- 
ration des légions des hommes, je la remplis de beauté. 

A l'équinoxe (?) du commencement de l’année, je plaçai sur 
elle Mardouk le seigneur des dieux et, à la fête des produc- 
tions (?), à son ait suprême, je promenai ce dieu en grande 
pompe sur la barque SI LE 5. LA :G4Mardode 

De 
ANGES les De 
l’Arakht. ER 
le temple Lara Æ Œ* . Pour l'entrée du grand maître 
des dieux, du seigneur des seigneurs, depuis l'embarcadère de 


1. Le TA PS >» (E] était une pyramide à étages 
CAES | “a rE|) située à Babylone. Cet édifice, qui 


avait probablement été détruit sous le règne de Sennachérib, lors du 
sac de Babylone, fut reconstruit par Assarhaddon (R., v. I, p. 48, n°9); 
Nabuchodonosor l’acheva et le suréleva(R., v. I, p.51,n01, col. 1, 1. 23; 
v: I, p. 54; col. mx, 1 15,16, 27; y. 1, p. 65,tcol.1, L89-0 
col. x, 1.53): 


2. Voyez la note de la page 12. 

9. C'était dans le te » TA] ES 2 ‘lébrai 

>. C'était dans le temple y (Æ (& que l’on célébrait 
la fête de l'akit. On lit, en effet, Fu le grand cylindre de Nabucho- 
donosor : « Le temple «TA CSD ESS de l'akit suprême du 


maitre des dieux Mardouk fa des cris de joie et acelamations 
des Ighig et des Anounnak. » (R., v. I, p. 55, col. 1v, L. 7,8, 97 


la barque TEŸ Ÿ}, jusqu'au temple ail & Se 


promenade du grand seigneur Mardouk . 


BAS DE LA TROISIÈME COLONNE 


Le texte du bas de la troisième colonne est le même que celui de la 
sixième colonne de l'inscription en caractères archaïques, à partir de 
la ligne 18. J'en ai donné la traduction à la page 11. 


HAUT DE LA QUATRIÈME COLONNE 


TRADUCTION : Ce qu'aucun autre roi antérieur n'avait 
fait, je l'ai fait en grand pour Nabou mon seigneur. Avec des 
cris de joie et des acclamations, j'ai établi le dieu Nabou et la 
déesse Nana, mes maîtres, dans une demeure agréable à leur 
CŒUr. 

A la ligne 7 commençait l’'énumération des victimes et des aliments 


qui étaient offerts à une divinité. Le texte est trop mutilé pour qu'il 
soit possible de le traduire. 


BAS DE LA QUATRIÈME COLONNE 


Il ne reste que les premiers mots des dernières lignes de la quatrième 
colonne ; il semble qu'il y était question de travaux accomplis par le roi. 


HAUT DE LA CINQUIÈME COLONNE 


TRADUCTION : Moi Nabuchodonosor, roi de Baby- 
lone, celui qui s'occupe des temples de Nabou et de Mardouk 
ses seigneurs, j'ai achevé l’Zmgour-Bel et le VNimit-Bel, les 
grands remparts de Babylone, la cité du grand maître 
Mardouk, la ville de ses gloires. Ce qu'aucun roi antérieur 
n'avait fait, sur le seuil de la grande porte 
des taureaux de bronze 


HAUT DE LA SIXIÈME COLONNE 


TRADUCTION : Pour le dieu Chamache, le juge suprême 
du ciel et de la terre, qui place des commandements glorieux 
dans les cracles qu'il m'adresse, j'ai reconstruit le temple 


2 


Le 
L 


— 16 — 


À 
A MY #Y ET" son temple, qui est situé dans 
Babylone. 


J'ai reconstruit dans Babylone le XŸ EE! AI > >>, 


>— " 

À > D— Se 5 4 
temple de la déesse >>} SE cril r »}- y> situé 
sur la plate-forme (?) du rempart extérieur, pour la déesse 

>— & . - 

>— D=— >— G 5 a 
+ SE Cul - y, la dame illustre qui proclame 
mes œuvres pies. 

Pour la déesse . . . . . . . . . la maîtresse illustre qui 
habite le. . . . . . . . . qui améliore ma chair et garde 
mon âme, jai revêtu d'or rouge un dais en bois de 
chêne (?), bois éternel, je l’ai orné avec des pierres et des 


te da If —(T< et l'ai dressé au-dessus d'elle. J'ai 
revêtu d’or jaune la table . . . . . . . . . . sur laquelle 
on place ses aliments, je l'ai ornée de pierres et de 
Te ec] ILE >—(T ct l'ai placée devant elle. J'ai dis- 
posé en cercle (2), devant les portes élevées, deux chiens d'or, 
deux chiens d'argent, deux chiens de bronze dont les membres 
sont énormes et de grande taille. 

J'ai reconstruit en bitume et en briques les berges du fossé 
de « Tab-soubourchou » le rempart de Borsippa; j'ai entouré 
la ville d'une enceinte afin de la défendre. 


- _— À ë : 
Pour le dieu »- = Y >\ qui brise l'arme de ceux 
> D— > 


qui se révoltent contre moi, j'ai reconstruit un temple dans 
Borsippa . 


BAS DE LA SIXIÈME COLONNE 


Les dernières lignes de la sixième colonne étaient relatives à des 
travaux que Nabuchodonosor avait fait exécuter à Babylone et dans 
les environs ; le texte est malheureusement trop mutilé pour qu'il soit 
possible d'en indiquer le sens général. Aux lignes 13, 14 et 15 il est 
question de battants de porte que le roi avait recouverts de bronze et 


1. La restauration de ce temple est également mentionnée dans le 
grand cylindre de Nabuchodonosor (R., v. I, p. 55, col. 1v, 1. 31.) 
2. La restauration de ce temple est mentionnée dans deux autres 


textes de Nabuchodonosor (R., v. 1, p. 55, col. 1v, 1. 46; R., v. V, p. 
34, col. 11, 1. 9.) 


CP PT 


Lo ch La 


; 


A EN PO EN TE SNS PR TE OS 


rt or gr UP nb cc NOÉ MS dé ed 


L 


ad at de Ra LE DE à 


ES y PP 


placés aux portes! de Babylone ; les lignes 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22 
et 23 étaient relatives à un mur en terre que Nabuchodonosor avait 
fait construire et à des travaux de fortification. 

A la ligne 24 commence une phrase intéressante dont voici la traduc- 
tion littérale : 


Depuis la rive du Tigre jusqu’à la rive de l'Euphrate, j'ai 
fait faire une levée de terre de 4 (?) 4achbou qagqar de lon- 
gueur. Des eaux abondantes comme la grandeur de la mer 
à 20 £achbou gagqar. cHÉNELE FAST 
A 'ÉRRERE . Pour que dans... ..... 14 0PCURE 
jetée de terre AE non ee RSA construit son mur 
de soutien avec du bitume et de la DEDE 


On voit que Nabuchodonosor indiquait le nombre de kachbou qagqar 
qu'il y avait entre le Tigre et l'Euphrate, et ce passage, s'il était intact, 
nous ferait connaître Fa longueur exacte de la mesure appelée kachbou 
qgagqar (kachbou de terre): malheureusement le chiffre qui se trouve 
au commencement de la ligne 25 est presque effacé et très douteux. 


SEPTIÈME COLONNE 


TRADUCTION : Moi, Nabuchodonosor, roi de Babylone, 
le vicaire suprême, le restaurateur de la cité des grands dieux, 
je m'occupe des temples Chakkil et Zida; je m inquiète sans 
cesse des lieux consacrés à Mardouk, le grand seigneur, Mon 
créateur, et à Nabou, son fils puissant, le dieu aimé de ma 


royauté. 
A leurs saintes fêtes, à leur grande «kit, je passe de- 
ant eux avec de l'or, de l'argent, des pierres, . . . . . 


Fu < EE PSE DT ILEANTS production (?) 
des montagnes et de la plaine, avec les prémices (?) 
de toute chose pure (?), avec des bœufs adultes gras et 
superbes, des veaux (?), des moutons (?), des chèvres, des 


a Eire »Ef] EIQ [EN des LE NY 


1. Le texte porte : > | El E\) A | 


= Ÿ >»— , 
e re = Te ET. Le mot dE EX Ni ' m'est 
inconnu; je suppose qu'on appelait ainsi les portes cs des 


villes. 


a" 
Fr CA gs 


A 
du poisson de mer, des oiseaux du ciel, des &« ADS (| ; 
des Pal E- >} z des EE (| : 
ET LT IQ, des EM AK GE rouges, des 
NN & ZT 2 A, des légumes frais (?) gloire des 


sillons (?), des fruits mürs (?) production des champs, des 
dattes, des y > tr; de l'huile (?) \Y; 
du vin 2 Ÿÿ, du 72 ZX y pur, du beurre, du 


> ZCX , du lait, du = VYf JETY, de la graisse, du 


+ ‘de couleur foncée, produit de. . . . . . . , ce que 


les plaines donnent de meilleur, du {Y ZX >-Y(Y$, du 


=] EÏŸ EN Æ sans nombre, du vin en aussi grande 
quantité que de l’eau, tout cela chaque année, avec profusion 
et en abondance. 


Nabuchodonosor, roi de Babylone, le pasteur fidèle qui 
S'OGEUPE 10 LEUR or TR SE TER 


e, Vs, Let se pelle ele ais. Dre Aollfr: RIT SRE 


De la ligne 34 à la ligne 54 inclusivement, le texte est trop mutilé 
pour qu'il soit possible d’en indiquer le sens général. Il était relatif aux tra- 


vaux que le roi avait fait exécuter dans le temple =] =(w] || - 


Voici la traduction des lignes 55, 56 et suivantes : 


Afin de fortifier les défenses du temple #Y Era] Te 


j'ai reconstruil comme anciennement la toiture du temple 
D— z s = 4 
er ECO] TT tout entier et de ses bâtiments silués 


devant le JE Ya ZUCY YA. J'ai construit, avec du 


bitume et des briques, la berge du fossé de Cutha ; afin de 
défendre la ville, je l'ai entourée d'une enceinte. Pour 
Chamache mon seigneur . . . . . .. 


1. Ce temple, dont il est également question dans un autre texte 
de Nabuchodonosor, était probablement situé à Cutha; il était dédié à 
Nergal et au dieu Las. (R. v. I, p. 65, col. 11, 1. 37). 


Dans les dernières lignes de la colonne, il était question de la recon- 


>— 
struction de plusieurs temples, entre autres du y y] de 
P pIéé, nt NE 


HUITIÈME COLONNE 


La huitième colonne contenait le récit de la reconstruction de divers 
D 
D— >— —Ÿ >— es" LE 
temples, notamment du TA à E-Y| et du er] À: > ET-: 


>— 
| 
> 


1. Il existait en Babylonie deux temples appelés er] n I 


3 
l'un était situé à Sippara, l’autre à Larsa. 
Le premier, dédié à Chamache et à >» y Ÿ avait été 
Ï ; ï Y 


construit plus de 3,700 ans avant notre ère par Naram-Sin, fils de 
Sargon. Il fut saccagé et en partie détruit par la peuplade des Souté 
à une époque qu'il est impossible de déterminer et le roi Sim- 
machikhou y rétablit le culte; mais, sous Kachou-nadin-akhou 


(> Res Le ENT E | ES, le second successeur de ce 


prince, on cessa de nouveau d'y célébrer les cérémonies du culte jus- 


qu'au règne de | GY À Y ><. Nabou-pal-iddin, le 


contemporain d’Achour-nassir-abal et de Salmanasar, fut un des bien- 
faiteurs de ce temple et lui fit des dons considérables (R., v. V p.100, 
et 61). Il était tombé en ruines sous le règne d’Achour-ban-abal 
qui le rebâtit (R., v. V, p. 62, n° 1, L. 16) et il dut être détruit peu de 
temps après, car Nabuchodonosor le reconstruisit également (R., v. I, 
p. 65, col. n1, 1. 40; R., v. V, p. 34, col. 11, l. 28). Quarante-cinq ans 
plus tard, Nabou-naïd refit sa toiture qui était en mauvais état, le 
répara, l'embellit et découvrit le cylindre de Naram-Sin que Nabu- 
chodonosor avait cherché en vain (R., v. V, p. 63, col. 1, 1. 25; R., 
v. V, p. 64, col. nr, 1. 48; R., v. V, p. 65, col. do" RE E 
p. 69, col. rx, 1. 27). 


>— 
Le fondateur du er] y y de Larsa est inconnu. Ce temple 
>— 


était depuis longtemps tombé en ruines sous le règne de Pournapou- 
riache qui le reconstruisit (R., v. I, p. 4, n° 13). Il fut rebâti par Nabu- 
chodonosor (R., v. I, p. 51, n° 2, col. 1, 1. 113 R., v. I, p. 65, col. 11, 
1. 42), et restauré par Nabou-naïd (R., v. I, p. 69, col. 1, 1. 55). 
( ii 4 . . . . . = 
2. Ce nom propre s'écrivait indifféremment er] ET ES >> E\- 


ou, en caractères ninivites, ZM | > >> >— E|— CH NE EVr 


pui, nf EC LOS et El br 


Er 


Dans les dernières lignes, il était question du palais que le roi avait 
bâti dans Babylone pour son usage personnel. 


NEUVIÈME COLONNE 


Le texte de la neuvième colonne est en fort mauvais état; c'est d'au- 
tant plus regrettable que cette colonne contenait le récit de faits qui 
ne sont racontés dans aucune autre inscription de Nabuchodonosor. 

Au lieu d’énumérer les temples de Babylone qu'il avait restaurés ou 
de se glorifier en termes vagues de sa piété envers les dieux, ce prince 


. . . == B— 
(on sait que la forme ninivite du caractère $ x Hp est (<<< ). Il est 
D—— LATTES 


évidemment composé de trois mots : 

1 ls 

20 “a ( (>, aussi écrit a! »- et € << >; 

3° E|- aussi écrit (2. 

Le premier mot se lit bifou « maison, temple », et le troisième est 
certainement gallou « grand », puisque le caractère (2 peut se 
lire gal (R., v. V, p. 38, 1. 53). Quant au second mot, sa lecture est 

. D . 
douteuse : la variante € <<< >» au lieu de en »., semble prouver 
que ces deux groupes ne sont pas des idéogrammes et doivent être lus 


- : = ur 2. 
kichnou ou ghichnou. D'autre part, l'idéogramme ce | > PE >— 


pouvait se lire = XYYY= “ YA mire (R., v. V, p. 11, L 87), et je 
serais, par suite, très porté à croire qu'il existait en assyrien un mot 
kichnou ou ghichnou, synonyme de >» ENT à ARE Le nom propre 


qui nous occupe se serait donc lu bit kichnou gallou (la maison grande 
lumière) ou plus probablement bit kichni galli (la maison de la grande 
lumière), car les Assyriens n'indiquaient pas les désinences casuelles 
dans les mots qu'ils défiguraient intentionnellement pour en faire des 
idéogrammes. Je m'empresse d'ajouter que je n'ai trouvé nulle part le 
mot ghichnou ou kichnou et que la lecture que je propose est très 
douteuse. 

Deux temples appelés bit kichni galli ont existé en Babylonie. Le 
premier, situé à Our et dédié à Sin, était extrêmement ancien et fut 
restauré par Nabuchodonosor (R., v. I, p.8, n°4, 1.4; R., v. I, p. 65, 
col. 11, 1. 44; R., v. V, p. 34, col. 11, 1. 35). Nabou-naïd construisit 
dans l'enceinte de ce temple deux sanctuaires portant chacun un nom 
différent, et reconstruisit sa pyramide à étages qui était tombée en 
ruines (R., v. I, p. 68, n° 6; R., v. I, p. 68, n° 1, col. x, L. 6.) 

Le second, situé à Babylone et dédié également à Sin, semble avoir 
été bâti par Nabuchodonosor (R., v. I, p. 55, col 1v, 1. 27). 


# 


du et of dé fit din. 


re 


aussi dévot qu’ennuyeux donnait, contrairement à son habitude, quel- 
ques renseignements sur une de ses campagnes et sur des travaux 


3 exécutés dans le Liban. Voici, du reste, la traduction littérale de ce 
4 passage : 
, Ligne 22 : qu'un rebelle étranger. 


| Ligne 93 : il s'était emparé 
Ligne 24 : ses hommes s’ étaient envolés et . 
: Ligne 25 : par la puissance de Nabou et de Mardouk. 
4 Ligne 26 : vers le Liban, vers. 
y Ligne 27 : ils combattirent (2) (ou : je ‘combattis) @). 
4 Ligne 28 : ses (?)! ennemis en haut et en bas. 
à Ligne 29 : je dispersai et dans le pays (?).. 
= Ligne 30 : ses hommes dispersés . 
Ligne 31 : je rétablis à leur place. 
Ligne 32 : Ce qu'aucun autre roi antérieur n'avait fait, 
Ligne 33 : je coupai des montagnes élevées, et 
Ligne 34: je. . . . . . . . les pierres des montagnes et 
Ligne 35 : j'ouvris des chemins 
Ligne 36 : je traçai une route pour les pins (littéralement : 
la route des pins) 
Ligne 37 : en présence du roi Mardouk 
Ligne 38 : des pins solides, élevés, gros, 
Ligne 39 : dont la valeur est précieuse 
Ligne 40 : dont le poids (?) est considérable. . 
Ligne 41 : production du Liban. : 
Ligne 42 : comme des QE a 
Ligne 43 : le fleuve. MARS CS 
Mine 44% dans." er. 
RE M Cite SM Merle CS à ou e : 
Ligne 46 : des hommes dans le Liban. 
Ligne 47 : j'établis tranquillement . 
Ligne 48 : l'adversaire ne. Ur 
Ligne 49 : pour que quelqu'un ne . . . . . . .. 
Ligne 50 : l'image de ma royauté. 


Il est impossible de déterminer avec exactitude ce que Nabucho- 
donosor a voulu dire. Je crois qu'il parlait d'abord d’une expédition 


1. Il semble que le texte porte > À LEA al (A E) , Mais 


le dernier caractère est en partie effacé et très douteux. 


Les, imltin oi atté 
ü 


« rx ES 

TAB 
qu'il avait faite dans le Liban : à la suite d’une révolte ou d'une inv 
sion étrangère, les habitants du Liban s'étaient dispersés; le rc 
était venu avec une armée, avait anéanti les ennemis et ramené d 
leur pays les anciens habitants qui s'étaient enfuis. Il avait ensui 
tracé des chemins à travers les montagnes pour pouvoir faire 
cendre dans la plaine et expédier à Babylone les arbres qu'il a 
fait couper; la contrée avait été complètement pacifiée et la prospérité 
y était revenue. Enfin, dans les dernières lignes de la colonne et da 
les premières lignes de la dixième colonne, le roi racontait qu'il ax 
fait sculpter son image. 


DIXIÈME COLONNE 


La dixième colonne est trop mutilée pour que l’on puisse en donner 


même une analyse. Elle se terminait par une prière analogue à celles 


que l’on trouve à la fin de presque tous les textes de Nabuchodonosor 
Le roi souhaitait, entre autres choses, de se rassasier de gloire 


40). 


(ligne 35), et que sa postérité gouvernât à jamais l'humanité (lignes 39, : 
Lo] 


Commentaire philologique. 


nocriplion et caraclér'to archaigues 
: Mremiace colonne 


lignes 1,2,3,4,8,6,7,8,9,10,1, 12,18. Nlabuchodonosot 
Hot de Habyoue., le pasteur fidèle ; qu bei à Mardouk: V ak 
Hou suprême aimede-Mabou , À pme 1//athre quide preoccupe 
continuellement. des voleutes de Mardouft ; k& does graut, 
EE Se -crenleux , JE ho de fl fele mme de 54 
royauté à ag qu Nes dciencen, qude- comsplaite 
dans V’adoralion de leur divinité. 

Luck ET CP 2 ES ve 
d'un ième parhelleureut. redoute, de la race) x 
eh siquifre ausi que Pak Guard, ee marche” 
ek par exteusion “faits ok. gestes, exploit, mauièe d'age 


probablement: aussr “volou Las or0te” (9 


21 de . ’ — à ” = 
 Guyjard abrilua< également He dis le nes de" rates qu 
meme park, nuement. certau, voie, EJTotes de feæicographie_ 
'assiriemme huivics D'une etude bu Les iuscriplious 2e Van par JC 


Si Stamolsé Guard » Le és 104. 


? Je ti nn RES CARRE es PET pe RS PP TO REP PEN 1 TI PE À 
24. 


À la hque H, aprés L caractere, EX RE 
hs leyétemeut gravés bois clous qui paraisseuts, au premier 
abord üne Les nestes d'une lotte efface; à surface del 
pierre élan. presque polie, je ue cuis pas pouttaut: pan 
qu aite de lacune aprés Lots ET ln 
bus que ee aperçoit eut probablement éle’ grave 
par erreur. 

fut RENTE Le 
mais ou lt: dans une se de dieux (R., v. V. p.43 134, 35). 

ot an + ET he ETC 
HR . RE Cned Fier CE 

e passage #emble prouver 4” À existait un mots 
KT ETAT < qui était Synonyme de. ET 
‘Savon? | De suppose que planel VA et 
vient de fa même racine. ok je Le haduis par “écieucen?” 

Les ligues 12 e£. 15 déiveuf: sans doute. êle nettilace 
del manièue suivante EEE TA F4 
&- IC ETC <<, Le, caractère 
ET 14100 bull & be ligue 12 de Pr 
première coloume de l'inseuyhon eu caracleren. atsifa 

ligues Mh,16,16,17.18, 19, 20, 21,22 doute Ls selles 
4e alloiliseks sus belécé LENS ORENRRRRREE 
Petudik ?, que, pou Leur son illuste , ado & dteu ete 
déesse ; docteur pieux, L restaurateur. We lemple_ 


Chakkil ok du temple Ji. kfih illushie de Nabou -pat- 


TAE 


| NE DT UMR PU 
a pré PORN ee AS 4 Mir fes 


4 DD Ar de Babylone. MOT. 


A AT + À signifie peut-ele 77772 


PAUR 
E4 J 


laine que_le-verle so £< Hi CRE] Wropes L rende part 


x 


o# pouriak aussi ke fare. déuvet de D MÊME 


achf? Cemok 4e prououçaiks en effet avec un PP, canil 
ES puma 
la phrase suivante : OR EN EE 
ar es: | RCA A me 2e 
A 4 Hal 4 NE IE Roi sage 
(ou ackf) qui restaure ls kuples, que lle &eufte" © 
CR #V p.68, 1, 14). 


(D Aoyes :* Koilinsehci este Sargort o Kowigs vou Asoyrien von 
DE D.G.Syon” page 68. 

Ge MN TETE pans siquafie “eufle” 
_ ekau6$i, comme collectif, “iles, cévémoutes du eufte!. De citenai_ lon 
BE uubon nn Al] Clone 
ee SES FAS RÉ SE PR 4 
Benne ER RE = et ET 
ES & IL Æ 4e 
FF Æ 7 * celui qui restaure Les temples de touten Pen 
faites, qu'y place les objets necessaires (ou peut des tresons y eh qui 
“retable feux eufte intevrompu” (Rs V p.62n%1,/6,7) SIL 
el D nl <a YiY 
EE FF] “il a rétabli le swfte, du temple Chakkil et. Les 


Ÿ avoue que 1 2277) pad enmeoure d'indiquer ; 


Jeus précis des ligues A7 e4s 18. doute Fous Les mola, dont 


pourtant counmirs j mb ume-phrase- presque semblable 


dans la-gtaude insertion de lle : Pres dAÆ, en” 


“Dieux de Babylone” (R # Vp.62 n°1 £.10). Dans mn cylindre 
md British Museum , Maluchodouoson, après avowc men 
Home fa reconstruction D'us teuyle, ajoute : 
ne FESSES FEI ET LE 
‘qu table souculte” te: Abo -Ran- anal V4 on parfamt. des 
des Dienx” de JHaByfoue Sd Le QE XET 
we Ep JESUS 
eme t  Q ee 
EVE ER ET EVE Et ‘je nétablis 
“iuslibuar eu-paix, comme Daus Les aucieus jo few culte Les 
avait, cesse ” ( R w.V ph Éou,913. Cest S'éenivaite Souwveut— 
iddograp Piquemeute <TF Er 
CE A TK A OT TK 
À et LC OM MIEL © I 
BA A QE PTE LE ESI TE 
“je leur imposar ( litterafemeut ; rabli Hu eus) Les nites, fe 
cérémonies , Les Statues ? d'Achour, de Del ke des dieux De” 
l'Assque” CR wV p.h 106,107 ). Le caractere AL 
culie autres valeurs, Éa valeur £a ( R + Il pi 2619) ete me 


D ; F D—Y 
gfo5e d'une tablette leæico yephique nous appresd que ri 


ai de mi 22 rad Es 


paluks à le première personne, A ÉE EG 
ES << te MNT 
2 PA 4 EX que Lutin de lun grand 
‘nome, j'adore Le dieu et la déesse À v1 p.83 col] L.49, 50). 
Pue- che fauts-il haduire en domnaut. à T'<$ 
Deus de “éclouY$'adere Le dieu ok Le cesse selon la mentive 
‘de leur graud now? c'esf-à-due eu leur Douuant. les nos ef 
les lihes qu'il couviewt= de Leur donner. 

La foune minivite. eunsive du carackère_ ref 
+ EKT Kal) 

L'idéopramme >-++ A 4 fait ET, 
Leuom propre * Dear sakipat - lélichou” esk , eu effet, 
ie TE EL HE À 
Os Jephême colouue de note inscuiphior, laudié que. dams 
L grand cylindre de Jaluchodonsor il est cubhographse- 
RCE D É = FT à 
ainsi que je & dirai plus bu, & poupe KR CE 
doit êhre la “kjar?. Tiqueue, du reste, quelle étatln 
valeur phonétique de caraclère PA doute la forme 
ansive. parail avoir clé’ ideuhique. à celle de la Llhe 


sn: (x) cat Loue pape AT ITS es parfois 


pouvait peÂire  douK” (RwI p-7£ 33); uote Héograume— 
es Douce touk Simplement au mot assyueu mbeuhiouuellement- 


ts y BV PG REA SE RS LE 
d x | = . 


CPR MS CT ARRET 1 OT EP NE SU 


28. 


doit + TRT ( R vi p.66. 0.6). | 

Tai parle dons mon havail sn l'iuscuphon de 
Dabian, onrtleR L AE qui siquifie Etre déve, 
adresse. une prière”; mais j'en ai fans & bots ue 
aphel TI est l'iphleal D'un vole. agaute we 
J comme prewiête radicale, ainsi que L_ prouve le_ 
oubétautf ET ee D “a prière? quivieur de 
brmtme farine. Gants TC AT EE ER 
que nous houvous à la ligue 19, on pourraite y voi 
un parlicipe de V'illaphal, mais je ermans plate. 
que c'est une forme cotroupue pour, 2 T IE r<F 


ligues A Ha faits prenhe. & maman une 
Uue phrase a peu pres PE 7,1/71/2 se Brouve 
dis au Late init de DA 0onasers gravé due 
oin ayhudren de Ferre aude apparheuaut au Buikish, 
:  : LE :77- HA IE 
(F AIMER CM 


1 lus EM 


Voyez ms: S'Susoniption de Javiau texte, Haduchon 4 
oninicutaine: rilologique avec mois appemdices Æ géessaire par 


“se: Loquon” Lay Gé 67. 


sa %. | 
ERÉRESS ZEN 4 = 9 
EE EEE : pr 
ta CE QT EN “talon k fil puissant: à faite 
“preudue À da nain, une made qui pacifie les hommes.” 
FI = A débique, cetlainemeut: vue 
ame que je ne saurais Déterminer; je aduis coufechunale- 


ment ce mo par lnassue ”. 


V Sesique” Kr md (eu assyrien LE ) se fu 
Palituellements “5ik".J0 avait aussi la valeur “he? où fa valeur 
“hum” conte mot pee LT a fes sommes” ok houveutc 
cote > AN sans Les textes Palylouiens ; ou Houve par 

atemple Dans Jlafou- mad: PE du et TK 
“pasteur d'hommes nombreux” [R w Vp.65 co 1 2.5) ok Dans un 
texte de Khammonrabi publie par IUT Mienawt ( Recueil” 
de Hravaux nelatifs à fa phubologre eh. & P'archécloque egup- 
Hieuues ot asryrienmes Dome Il page 76) : ES 
FE > ST — SEX 
ET EF 0 bi que vouné 
à gouveruer le pays Æ Les Pommes .” Le caractère 
HE D- que VTT MMénamt na pas su line, 
et une fonme archaïque de EE 5 UT. PE 
phrase do Sbe fue: JMata ou niche ana Belins_ 


idtiuouchon_. 


2 Pr D LS ot de ”- 2 
g hi LA A CPE DS sp ide 
: PE Pare PASS 


ot ni ln — * # res E 
Pr FE NET : F RS bites ve 
30. nié ré, Mes. 


ligues 3,4,5,6,7,8,9,10. Ï m'a ordomé left 
4a reftautalion . oi jerome conhuuellement ef 
Dans cesse à JardouK mou 4e “eur, je mw/occupe- 
couhnuellemeut_ des temples de abou hf use 
aime de ma royauté. Te pense eu soi-même à ce 
qui leur est aguable. 

Le fa de Le ligue & contenait ls metre 
Pa ET EE “je ue cesse pas”. 

L'avank devmier canactéte. de la Wque 10 eu parie 
placée probablement TT 5 KE 
ne pouf - re que 72 premiere. personne. du- Secoud_ 
acute: du pable AT FE n/a 220 RE 
prononcé, 12 à parle, La jnér Quant EEE, 
on rencoutie dans la. phrase de Aaluchodouvsot” 
SH EI EE IRIRe 
CRI p.66.1h); c'esk certainement. V'acusahif d'un 
Subitanhif enploye comme adverbe. 4 Von dote 
probablement. Le reudre par “'meutalemeut , eu 
peusee” (2 Te haduis doute Les liquen 9 eh 10 “je parle 
“meutalements de ce qu leur. est agtéalle” , c'ebt.-à die 


de pense” & æ que leur, e5f: agreable F uank Ps phrase 


(1) ca :- F= A] JE ef peut he, comme Le_ 


Aupposaite q Wjard, une foune corrompu pour a PTF< EJ<) 


“La téte” ( Guyand motes de fexicognaphrie assyienne page Moy 


S® 
È 


Me PRE : ? se r 
PR darts LTJE LS MO re (er SE rze0 
#1: 


Re allier it Ie PE 


elle Hiamfie alerte “ je w/occupe continuellement. 
{ ji d # 


a _ D] 
u Ten MAL - WMAEM EE”. 


Troisième colonne. 


Le premier uck de fa ligue 18 était KF El 
“fa route”. R 

Le prenne mok de 7 lue IL eélar potable 

Les liques 2 et 23 dowent peut. - élre ele ne#ft- 
RE ut. El elle 
dope EC EN <PAR 
U ecevoir mou invocahion, ( Atteralemente l'élévation de 
utes mains ) euteudie ma prière? 

Le passage suivauk du quand eyline de Nabuchod- 
nodor noué poumets de resliluer. avec certitude Le kaæte_ 
des Ligues 29, 80 81:72 -<K EN Far 
or EL RAR DE 


(1) El —(X< para ébre syjuomme de + #1 ENT 
Helton ) ‘apporte Huibut” 4 JV Femming qu Le laduit pvc” 


“{{afe” fe fair denwer du Thème OT 5 (Fleming die 


| guaôbe” steiuplakteninschrif Mebukadnezars Il page 33 ) mms L- 


semble que-ce- wok #8 pronouçaite ‘ipli ER TL ARE 70 Le 


NU VE LR RL À 1 OR UNE. LPS 


CE EX EE D M 
SIA Fe ET 
RS pr LE Ft UT 
FE SAT E “j'ai faits eutrer devant: loi 
aus Babylone, ma ville, les produits des moutaque 
“ls productious des mers, coutiibuhion sombreuse, kil 
“considérable” (R v1 p.55 et: 8h col U L3Lek duiv.). 
Ou voit. que-celle phase. 4e relionve_, avec quelquen 
variantes , auæ-hiques 24,25, 26,27, 28,2 , 30 eÆ 31 de_ 
Ne dou voie la pus en carachèren” 
se ET ms ce AT e EX _— 
re Ne 
EEE RUEIL 
EE M Mn en) 
HI ER CEE PE To 


Houve eu effet ne FE HET. scrap 
buste dans fa phrase suivante: EF. FE EN 
EEE El —< 
<< t'es EI EN 
ETF EE HAE dé hfe tibues quete 
‘negious, Îe proue des mors, Êes productions Des moutagues ck Jen, 
“plaines CRU V p.63 col. II £.k6, 47,48). 


Me troisième caractère de fa higue 31 est les efface, L 


RP À gs M EU EU EE CEE CON © CDDP RS GE ge SVT MS PNR 


ET FT he + I EE des moulaques, es 


prodmls des ques, les probuclions des plaines de Pr, de at 


o 
sf * 


Uinmense, couiibulion cousidéralle ” 

ES TER oiquife “quand, cousideralle 
. ch pobablemente aussi “nombreux”, de La même racine 
;  * Jhivele vole LAN TK A qui Ceres 
‘cnile, poudser” DE, aupael, celui de “faire pousser, produire, 
cauthiplen”, on boue par exemple Vaux charge 
Dei AK TE PE 
TNT KL “Ubtar qui muliple sex hommen 


CR #1 p.36 l.8g). 


a ligue 37 doÆ peut êlre_ bre  resliluee ainsi: 
RE NOUS HE HE 4 € 
“fais Aotlir 7 lamoucelle” 


avait & peu prés fa forme d'un fosauge cb devait ne EE 
ou 2, De ls Le premier wok De celle que 
= FRS LS Tf + Ousaik que fa fettre 

ne pouvaite se fire $a ( R w.11 p.h n°619) ck je suppose” 
ANT Mu La 
ts EE TA EE FF 


Vox : Guyard motes de feæicographse aéésjueune 


re 67. 


SE ET RE ER PP ET SEA, PUR CR VS Er D TUE 
” ar 4 3 ‘ 


34. 
Muatrième colonne. 


1 qualrièeme Eos He lermmine pr aue ligue 


phrase relative aux offraudes que Fe plaçaite 2772 £ lable 
de-«Mardouk eE de farpauit. ; les ligues 85,56 be 5F 
doiveut ëhe reslilueer Drm = =| TX 
AT SRI 
HE kK 4. TN MAN EE 
EF EKT #1 ET “Je plaçai V271 plus grande 
“quaubite q“ auparavant. Su 2 bille de ]ardouk = 
“Je farpaust mes mailres” 


Je pael FFT EXT 1 EE siquifie— 


‘place, posoe, élablie"( au propre ek au figure) aiuse- 
que & prouve le phaase. suivante: F &TT 
HE A ee PE Es EST 
“je plaçgai Lsuil, Les clambrantes” ete (R# Vp65401 
13) Le verte s'employait avec deux accusahif eÆ 
u'y availe pas de prépasihow, & la ligue 55, avant= 
HE Fu TR ,  houve. par. ereaple 
ET ES IT TEE 
RE EXT x ET“ je plaçai de 
Jraisse sur la lalle de Mabou "ete (R #1 p.65 col Il 
L.38,34,35)€F TT ST Lol EE 


a DE PES que Lx necouns JIT . Satri êle , l'ideogrammme— 


; ÉhS Ei Bie é si EE 
BF 0e in ne td din till À DE er 2 ans À 
EN SON 2 EE FÉ Pr . 


à 


CENT TE ES IE TE pète A Et 
DL don offraude pure-daus À teuyl lation 
NP chciely of Lbal archaeolog} vol. VI part. 1 
1580 page 105 ef: 106 ligue 6)FTE ET et EST 

| sieuk probablement du mème Hhéäneque EN £! PAT à PO | 


| “boudaut.” el devaifz avoir autÿr- V4 seus de * mulbiplles, 


“xeudre LD 


lue LE ET Sir < 
Ceitéchuife fie Aasyriologie., ljauvuar 1886 p.86 ). e mot 


DE Eee & dcsiquaute certainement une 


#onte d'offrande distincte du Sacrifice ch que se plagait— 


Jevawte Pa statue des dieux, mais je me-saurais Dire eu 
quei elle cousislaits. M aie Pragment de 
DD Ro y 38 LME 46, 47) rm 
LES Sr Te 

EE. © = QE EF SE 
net il D rail Fa 


* “Le noi placera #ou offraude_ pour Chramache et Méron, 4 


; 
è 
$ 
+ 
4 


«fera 424 sacrifices, #a priere era megue— pare fe die” Daus 
Hé phrase, di tunes 4 ET LE 7 
doive être Vues" miel galéchou ils fi makher”. Meste possible 


qu'en ait appele- DE EN RE nue-ofPrude 


de fruits, de légumes ou de ségétaus qu'on phaçat devant » 4e À 


A#tatue du dieu peudaut. qu'ou Aacrif init des victimes. 


es gts dléte td ER 


Eee di CS a 


36. 


Dee colonne. 


figues 19, to, 21,22, 23, 24,25, 26,27. Te ln 
zeveké d'or ue, fe les vrnai de pierren—, de 
& ni AT a A CNE disposar pour la lolure_ 
du lemple-> = SE A à à ne — PT 
Jabou" face d'eux ois” Quant aux six leuples— 
oépeudancen du sauctuatue- de Malou-, j'ormai- la 
pins de leur loilure_ avec de Par jaune 

Je preusier wok de la fique 1 chaire certai- 
nueste ER 

adjectif NE aiguille proln- 

Hemeut: “sombre, de couleur foncee "ou peut: &he qui 
On af qu'il edf sonvewt£ quefhiou daur Lr leækn 
asétiens EG AE A LR NLE ES 
CF A TS LT, 4 << AA 
ST NE re peuts- he, comme. Va 


Auppose- Gusar ? de ? ox de lie. fouce - sÉtcisn au 


Hope d'un alliage , Ma 75 CAOTtAiS plutit qu'on 


désignait de la sorte “Vox rouge” eb qu'on appelait 
CRT LT STE «Por jaune” 
Le preusiee mot de la ligue D élit = 
EN TT ES ne forme vulgaire 


ÿ Voyez : Ÿ ler: td Mes de fexicographie assyrieume” page 78. 


| 
pour * EE F; $ 2 (#06 RSR TR TES 2e Le 


boisième cotoune de L nscuphon en caractere. eursifs.) 

A Le ligue 23 Jlabuchodonotor loume au dieu Nabou 
P'épithite de ee &- FC <<] < ET < qu DA 
ch; impossible de Baduire aulremeut. que par “fare d'eux 
“frois”! Ce Hihie est si 4inqu lice. qu'ouderail tente, au 
| premier-aberd , de mie à une emeur da graveur dautaute 
plus que Dalad de ee de Pres os 
parassent= ue former qu' une Seule, lebtre , mai on 
bouve Jar un aufie kxte_ de Jabuchodouosor : 
ht KE HE pp 
ref 4 ET SE Of & Er —< 
RO V p.3h cl. LA4,5) Ou voit que ce He rcsseuble 
fout à celui de “ face de Baal' que ls Carthagineis du 
maient= 61 éouveut: à la dccsse Dani ef sur dequel on 
a lan discute. Tenue doute pas, pou ma parte, que L_ 
PS nr de 
débiqué Pois diviniles conuues des Asspriens, mais je ne 
dautats die quelles claiewt= ces divimler. 

se ee ae —< < parut FES 
vol de * dépendances” ek doit être la “dalanake”, 
ce uote et cit EN TE AS TF —Q< 
aus Le graud cylindre FR AT IS PT. CR (R »1p.84 
col. IT 1.52). 


Fiques 28,29, 30, 81,32, 33,34 ,35, 36 ,37,88, 39, 


4o,}1 297 43,44 . À la que 25 commence un PALIER 


J ui CS reptoduvk , We quel} uCS vartantes , au ls de 
A rh coaede 4 indcrip hou en caracteres ansifs 
( 2 nes 2,8 Suivante) ; fe: COMpar AIN den - 222 


lexles permet de xeshtuer ce. passage. de le manie 
puiwantle_ 

LA TI. M 
Lay ER 4 MO» Ew 
Pare en NT 
Si AM) ET £ 31 = ec 
BARS << FE NT TS 
fu "THÉ si 
ci HS ss TEL LE 
a ee ren CU) 
TURF SE RU 
Fe EN REUS 
Tee Tee EN 
Par LT STE 
ba = SES TEE Co 
33 A EEE SI FE 
ta I TITRE. 
LT - TPE 
EE nt 4 ET EME 


de Ga = ee à est rem place pari I 4 =! 


daws Pins emphiou eu caraclêres cunsifs (hique 2 De 


L'ENE sante > 
re Fe 


Sy EE 00 7 3 AT ET 
Lis SF ST EE TK = D 
LR ES ES 7 DS Ro — | 

FACE ( ee Sr ja cousruif des laureanx putssaufs 


«fails en brouge k fe les at xeyélis de... .... je Le a uen 
“de-prerres EN PRE 2 Les ai dvc58e8 sun Les degres de la 
“porte Ou Sauchuaire-. Jai revêtu der rouge R seuil, tr 
M TI Lol, 4 
Re EE, Plus nd pole du 
“sauchunire ; j'ai coushtuike avec de le brique d'argeute bal, É 
PE D'aveaue di Saucluaire. cb. la route du lemple ; j'a 
“onu d'aue Sevrune À d'argent. brillants des Vallaulr en 
D LE en pue ch Les ai places à boules Les pothes. Je 
a conÿheuiE Ÿ autel ? des chapelles DE Vo dx leuple_ 
‘eu agente brillant" 

J ‘adjectif Ts == siquifie grand, puissant" 
| 7e Achour - nabsi- abat qualifie ON TER TL 
MSA T (£p. 111%) J'me di ce mok do 
he la par un bf, un À ou ux & 

Ainsique Va tecoumu MDelil;éeh PTS 
squifle “Seul”, d desique- au#si l'espace qu'#e louve 


ea er PONTS RP RE er (2 à ma) DRE C9 


dams L'inscuption eu caractères eunsifs hique 15). 


10042) 


CAS ER SC ane Gé 


ARE DS ee CE à 5 D HG 


Ge thé 
devant. le cuil. ef: peur - éhre Les degrés plus M. 
langes places tevaute la porte ; ou effet, à la ligue 82, 
SRE park ele au phil ek comme 2 
n'esk queshon que Vune #eule porte, je crois qu'il faut 
le neue par “degrés” (D 2, lentes | 
et EEE À ,L tk de l'inscription en canae- 
leres cvrsifs por laut (77 probablement EE où 
PEN BE US 7 
(dique 8); de même, CON a IE ARR e- , que 
commence là ligue 38, eh remplace: daus l'nsoiphun 
eu caracberes cuvsif} (ligue 6) par FE et he 
quoupe FRERE dlaike boue un Déogrontus-4e lsaut 
HER © 4 house dans le phrase PA. | 
EE rt RENE 4 
cher Ce 1e dne66ai des laureaux ele 


RENE ent. des porlen” çRvI p-65 Le p P ##); H 


M Mexistaite égalemeute au mote USE qui Désiquaite 
probablements mue sorte de fortification: Salimauasan Dit D'ame 
ville qu'il aumexæ à L'Assynie ete dans faquelle_f conSPaus ane 
palais ET ÊT OT CE ie consiuisins 
sa muraille? (£.p.9 £. 191. Ce même mo est éerter 
£ & Î me das an pastage-de-TTerqal char. ou$sour_ 
oi il paru devour êbre_ Hradute par “remparts "ou sur Ven 


cube? (R #1 p.67 cf II £.49). 


é lexte xehqieux dans lequel Ca cn our 77/2 


à pari 1 Ca PRE (Seppr ) ne lusse , du 4e4te_, aucun doute 


PIE TA ft de cet (dogme (R ». IV 2 21 n°1132, 35). 
d'incegramme Re | ONE re rs . He 


1 
Pr <F ee FT ; ce mots ; qui élavk phonéliquement 


en à Pr lique G du Ps de Le Poterie Je 
140 P'inécriphion eu caracferen cwisifà, vu LD PH ALMAIE 


% 
k 
F 


eff encore hill. ue peut pas diqui rauliedases 
que_“clambraule”", ainst que Le prouve la phrase Suivante . 
HT TT GC EENT SLT EME 4 ER ET 
SN OT TE, Pt AE Pepe 3 ee 
EN VERT : « je fi faire-des chedou, eleves ek je 


(D On sat que L'on Houve dans Les textes assyrieun., A 


même das Êes documents que fa phuparts des assyrioloques Hem 


Ce 1 un à ca Li 


douk comme ecrils Daus une lauqueson semabique qu Es nomment 
laccadienu” A nerient , 1 lie oan)crabies d'idéograsumen— 
qua fout Snmplemeut des mots SE res légérement défiquren ou 


SR 5 : à Te 
cents avec des ve HavLcS | Mans loujouxs dans desinence casuefle 


r 
* 
? 
; 
14 


ek4aus La terminaison du phuri £. Salelke. pouvaumt se Pine 
“que”, NT est manifestement Le mots <T— ETS x 
inteuhounellement d6fiquue demême | F4 u'e9 pat autrechose 
que mot en | TE JE cui sans desiueuce casuelle . Ou peut 
un ces idecqraumes muiuferes/ats article De Gaspard publie daunr 


l'A Revue de l'histoire des religions tome V n°2,,1882 page 253. 


PRE Ne Net. 
. aid TE 2: 


PAPE TT 


NT TNT UV 


4e. 
« Les essai à dite ek à gauche prés de leu chambrau- 
“Les” Élteralemeut* je leur fis preudre- leurs hambrauter 
a doile à gauche” (RwI pla P52,58,54). 

AL Tue TTL dun 
l'inscription en caracteres ent (lque6) 42 AT 
dans un. pabsage du graud cylindne 0e Jlaluclodoncsor— 
CRvI p.54 cl Ut Le hg),se lsait cttainement “tallou” 
où “dablou ?. Tue Le Jus de ce wok qui ébaits phonë- 
liqueueuts éeuke à la lique9 de Le secoue come de 
l'nseuighion en caackères amsife; malleureusemeute 
dans ce denmer passage, ou ue peut lie que L5 Deus 
demiens caachaer FA ES : 

La que 33 4e lomminaite par FF Roux 
Er A weogramme. #e lisant 
RES RON DL a D T'iquere # 

> 46 de pouonçar£e avec uw L ,umS, ou 
a O7, Ce uk diquifiaite Hé probableueut ylaucheë, 
ainsi que L prouve Le passage suivauk: en RO 
RTS STRESS 
res GR ENT NT Ed 
ET EX D = à A TT “je dispasar- de 
“grands pius pour la fabrication? 9 de su plancher 4e 


OA Puppose que <} + 2, siquife « établisse- 


mew. comifiuctiow , Pa Pricatiou” ck view de fr mmcme racine 


1 
; 


Ÿ s ti cn où rai 
d cp + ets ST + ë 
é Es 
; 


4 ; ; a de a bike’. (R v.1I I L:29,30) .c Vous houvour 


heal. à FF — = FK dans la _—. Ve 
DO nsuaser ] PE ESS FFE Y I ire 


que- ” Le ads de nl lama austr one qu ut xt 


CA #1 p.84 col IT 162). 

Je premiec mot de le lg ne 1.64 Douleur. V4 pre” 
M Che DE cotuiements, , là Secoude ue peut 
le que_[TA PAT ., puis vieufsuue larme 
qui doit soutenir we felhe eh quick auiviede ET 
Cmok est ès plallement, PTE TS ET 0 
(Lana klcou Jque Pou louve dans nu passage du graud 


cylindre de. Redon I 2 54 col. Il PL. 50) etqui 


D . P ; NE AE 
re TI17 2 pache de La porte que 7e uesauwiais delerminer, 


que Le ve e EE EE douk qe par ferai plus Pin. 
ess | =; 2 | = pauk he comen comme it 


LPO ’ . . ° SRE Hi . 
mu pheuctiquemeute cenvk pruique fe De =’ 4e lisate 


4. y + + = er - 
Ka”, où comme um Deogramme UE Tr dus lle 


complément: phouëbique 2 : dans 1m fexcte religieuse Le-groupe- 
RS I ce np TT ET GE 
CR w. IV p- 16 n°1 À. 58,59 ). F'onigine. ahsyuemne d’un pareil 
idcoquamme peuk- elle ele coutestee 

æ lu passage de Mabou - naïd nous apprend que Ce" kauakKKou” 


chat eu fois (Re V p.65 co. I 2.6) Œ je suppose, maus Sams 


pouvouc Le prouver, que L'on appelant ass Lil. piller 2e fes place 


; 
É 
1 


Fu ur Cr 
We dE 


Ne AVE D NA NN AIT SRE 


dE de" A 


er TEE ES SE 


désiqueute esp echivement ; dans uote paddage, une Sole _ 


de DAME RDA JÉPA avenue, mars 1 m'esL 
impossible d “mdiquer. Br uuance_ du 5ens de chacun de 
ces deux mo . 

Te cuois que lanbie appel’ | ee IT Eve 
sl" hé" deiaheik-onatesdes as 
épée l’épithète de ‘grands? CR 9.1 p.37 54) ek ou 
louve daunJialou-uad 1 dl AL FE Er 
EN EC NT oc Rs 
CR 9 V p.68 col IL Ph). On sait que À bois de chêne 
So Lie en plus ncomupliblen des Hem 
HEAMMOUX, que celle. phrase ue #uffif pas à prouver 
que LT El Le 
D ) Mais ce qw 84 abéolument cetlain , ceék que 
ce u'e6f, pas Le palier, 2 dre générale 
met … Test , en effet : queshon dans noble passage 
de ballanls de poules eu TE ere 
eh eu pi 2e Harper parle de . en cHpres Æ 
PE RE SC nn ; 0%, lous ceux que 


onk Labels de Dieut: Haven Lt © £ A de panier 


PRE UE seu de ‘4 porte cœube lequel les s deux PaHauts 4x ap puyaieuts 
f onsqu'ils etaient, Peumes. 


1) Sijou ” Heilimschrif Hexte Sarqous Page 16 ligue 65. 


ee 


A LA c À 02 "54 Ni UE -r Lai 
d Lt A Fer té ED ré ie Se 
st" t ENT = 4, Ep 4 4 ls UE, } "a A E <té 
M SD EN ete Ve g - : 
À, 4 ai QT. SNA SNA RCE Mere ra . p 2,4 + 
TER Re RDS RES TRE É ’ 
RME te LD + : 
ASE À te 


ER ci 


te Bois qu'on Pere quere uhfiser . 
Ou eu fait: des pouhier eh 008 péllers mais il et ha 
difficile ie V'équarrn ek d'eu faire des plancher ee 
V'idée de fabriquer des Habtauts de poule avec na lois aussi 
vétestalle que Re Bois de palier n'esk certainement. jouais 
voue à ue oi d Assqnie ou de Babylone “ Bjouterai que_ 
D el << 
. ver es] Sie ARE aérien Naluchodouoser parle ; 
OR fexla , de le aecoustruchion d temple appel 


DORA ie sihétushe se 
LB = EP EP 
ES ITS 
on IN EE 0 


CR v.Vp.8k col. N lt). Une tablette lxicographique nous 
apprend que MÉpretisen sus N7)( 4€ : 
D Ge Sy TT << av, 
6, n°2. 119); & ES Rss 
sante ddéopraphiquemente 
ITS KT lets peu pro- 
balle qu'us-diex à qui on dowmaits Le he de “nor 


NV AT Te 


1 Dans ww autre texte, Mabuchodouvsot 24 que SE 
D En ie nes "RE 


, = : 5 à EN DRE 
c'est àa- de “a deu Heiqueave des LAË) b—«4 (CR w.1 


p-65 co. fl 0.48). 


ENT TE USE Te PE 


12 il | Fes Ko ut 


"2 de « « 
She “i vr) de ‘4 n dr. 5 - 
ANS SU LR eds à €: 


clé adote daus mue oca- | 
lite où Partie ainsi appele ue peussatk) pas ; fau 
douce admelhe que cekarlre croiséaik. daus les euvinoux 
de la will de Bas . Coke ville etats probablement 
siluee, prés de Palyloue., cat Le deleuninahif suffire 
= S'ajoutaits Suihout, aux woux de villes de 
la Habite ck il ue Sewble pas que Halachodousge 
aik jamais restané ls leules deseiks siluëes iv de 
4a capitale. Île paraik due Sinon cortaiv, du moius 
ie) ee te = poussa en 
Babylone baba que L palier e0E à peu pr 
Le seul mie que Mac ieD aujourd hu Jaud celtes 
région ; Qu ele, ce mok 5e Wrouve en -élhiopien sou 
la forme. AOC FE paluier, branche de palier? 
es EL qu avsrieu 7 EEE ) #E 
Picegranme demot LM USE que Pi 
Hadus gesétalemente y jee Sais pourquoi, par ‘cède? 
ee à En PS 
TDR , ou0Ë qui e#ke rendu par “pin” aussi eu daur 
La version des eSeplaule que daus le Valgate Te serais, 
du nesle, liés porte eve. que Lcd lait appele 


il f 
(D Mans mme fiste de Mvinctes | sfr < 

D PEN 
en Plone" (9 ke explique pos 4 A EST — 6 


dieu #eiqueur des palmiers (1) CR». Il p.54 n25 f72). 


ee pi Céec  E RSE Lr TC CE 


Li 71 fu 


h « d'à “aiù 
d a” ES ANT 
0 170 g ” 4 
#7. 


T< Mons en HEC ou 14 , e# effet; Dana Jabou- 


said + I ET LS ee UE EN 
PR M EN LR. p65 ll l5). 
n/y a pas eu rieute, de foréls qui exhaleut. ane odeur 

reSinense plus for Lee plus agréable que la fol 

de cedres Æ je Hadws celte phrase : ‘e 4eudrs don odeur 
‘agueable comme celle d'une foret de cedren” 

DÉtmade EE ads | ucomn: ; Î— 
suppose que muwfs ATeuf MERS TR E. G j Æ 
désique-, comme L syuaque_ la , me egpece- de 
vemnou ou de devune. Ou le louve daus we passage du 
grand cylindre où il peuk êke_ haut également pa 
lseruue” ( RvI P- 58 col, IX L.12). di celle hypothèse este 
exacte, re A ces | doi£; voulotr dire “ fermer ” ow 
année Dune dome";  ÉCET eh potable 
meute une cotruphonw— de HR CITES pael_ 
EP RX # pe | que uous Bouvons Vaun 
4 cusctiphon eu caractères cur61fs ( ligue 1292 Deus à 
temarque. qu leu Helen Le seul. sens du vale TR, 
au piel, es Justement, “feune: 1 eus qu'à également. 
L pris ue. re 1e 


s = » es 
EE = Vers, dans , à, dur e8k peuK - élre nu 
. - , - né 
accusahf euployé comme paposihon ; ow Bouve — | 
/ 
Po f il avec k deus de “yen daun- un lexle 


religieuse. (Rv V p.50 col. I Ê 8). 


ax r a +“ a PF “à F “ > 

L + _ F4 1 DA] sr sf LÉ, —{ 
7 c “- LL, '< \ L, 

Le # à 

Meur, à 


Lemot 4 EE ST 6 doit EE TR | 
KR EÉy Âre— dans me phrase de_ Nabuchodousot que 1 

je cilerar à da page 54 e& j'iquane sa siqufrcation de. 
FN <HE ET je sanchaaires à temple Jia 


- . : DA AE 2), © pe 
RES #-n jai À 5 
‘ 


ébuk eu argent ; on désiquait donc oué ce non u— 
cbjek d'assez pelite dimension , peut -êke L'aukel ou 
me sorte de lalernacle reufonuaut. des objels SON MA 
au culte den dieux. 

a En = , Sent idéographiquements con 
dans uofe passage. désique les palais , Les Hemplen.!} Bi 


7 Tuqgraud mobne De mots étaieuts employcs pour désique 
Les temples , Les sauctuaires ok Les Bätimeuts cousacues aux Dieu 
Les puneapaux éoukx : 

1 ET A Çékou) tteupfe”, phil 
=INESi—es - ete cvoyeg mou frwal— sur 
P'inserighion de Mtérow- nèrar IT page 84). 

ze EAN ‘maison? qui desique Aavtoute l'ensemble 
Des Hemples avectoutes feurs Depeudaces . 

ge JE ps, fm? 

ke EE Æ “Rmple, Sanchuaine?. 

EEE EEE chi 
éoqraphiquemeut RÉ vote puise avoir siquifit au 
propre “habitation? on Houve par exemple dans Jafucbodoucser 
HE  "T Se ILES 


AT 
+ ; RTL RTE PR EEE PT RE IT HT. 
dur re d TS D 49. es À ’ À ” n St > 2 ’ 


2. LEA sé CA | NATURE mA LA 
Per Si aie F fi Cri; D 


7 be 
#6 # 5 


:1S) Du dde ae Fous Les nie 

à Ou heure par crop: a papinse En 
D le ESA RTE 4 
D SE MT do qu bios | 


«PB abitation de La epauté? (R vi P- 6G 0.41) ok aus wm texte 
lexicoquaphique : sa nd: Vo si ee == 
4 à be EE PPbilatnon dis dieu, Ê Habitation d'umror 


(Rw V p.19 paspp re ST ee d'un temple états 
probablement. fe sanctuaire, l'endroit ot etaieut pfacéen Len 
#talues des Heu. 

nt DEN eee de 
ue de ST rh me 
M RE Top TEE 
par ET LET EY< Roi pa ne 346,347). À 


L td ie > Vin . y Led ee {, 
EU NEA PS ENCRES ITS DMER STE € TL 


Ou P'e eupleu ait. sonwent pour désiquer- Les temples ou Len same $ 
buaines. ( R #1 p.65 eol.li À. 51,4. p.6h £.37, R v V p.60 col. I 24, 
RuVyp.62 ne2 Ê.51); d'anee quelle chute a pronoucialion | 
exack. i 


ET tee À "aie “nf - Jar supposé” à bte, 


dans mou Hana 4 l'insouiphion de awian,que ce wo desiquaite 


ati ibn, his 


les #abues des dieux sou boue pfusieurs Pois awec Le seu de 
“Eeruple” CR v.1V p.28 n°1 Ê.20; Rw.V p.62 n°2 LL). 
Hoñtonbee: 0 fonme He CE À "afse EURE : qu CS Saus 


doute foutive dans la phrase de d'ange , Se 


OT Saut ot \obte IE DE LS . ss 


{es palais de Foutes Les #éqions V(RwV p.35 128.29) : É 
TK EF Ï<« F Lo] À ous à 
Fe Al EU s té ar 
IN & Al 4 grands dieux qui Pabiteut Le 
Saucluaïte de lous Les Femptes”( Ry V p.62 n°? L49,80). 
Le sens primitif de ce wok: élaik aus doute“ conhuction, 
ibiment : 11 existe , eu effets, un verbe dérive du ème 
PR K doute hs sens ès divers nou: pa, je, ele 
detenmines fau à puébeut d'une manière exacte. et qui; 
au Ka , siquifie “couture”, comme Le pronveuk les exemples 
Sul: Et ral EE KOPES 
LE 4, EE TEMMNENTSS 
EEE Qretcie ETUTEE “quiconque cous- 
“Hutnauh” (4ecoud auniste )“ devants mes imécnphous pour 
“qu'on ue puisse pas Les voxele (CR v.1 p.27 1.64,65,66) 


TE € << LETTRES 


TEE + TE 
ET ÉLÉE ER<E E 
IE TEMPS 
LE ENT ET Hisille since Jobtar ocsetousettout 
4 Les temples des Dieux’ ok des Décsses ($. p. 6h £.38). 

ge EE SU fouet” pfmiet PE ET 
Cooyez mou bravul sur L'insouption de MMerow-ueran I page 


122). 


ST BE EM CIE JE 
SA Lie “une ville royale” ete “qu comme tue graud 
rempart eff: coushiuile devants Le pays d'Élam” CR #. V 
ph 014,125). Le miphal_ où même verbe siquifie : 


. 1° «cesse, RO ue hote. I #'emplrie PILE 


preposihon- T lorsqu'il 28% swivr d! a subitauhf, exemple: 


DOS 4e «4 nm 
HE Er << A 
en il ee EST 
“ue cesse pas ls retauratious des temples Chakkil et$i 
(RvV p.65 LT 119,20). 

22 4e sepaet de”. nr nous appteud qu'à le nou- 
velle d'une révolte Vuepuiks pas Pe peine de hepe de 
auuce of marcha coubie Les ememis avec Les houpes de 
da garde qui we Le quillaieut jamais ; & kak pete: 
pe mn no ma ET 
RE El pan TATTÉ 
HT Ji A LE FF “avec {5 queen 
‘qui EP ES paix ne 4e scparewt= pas de "AURA à 
+ ane AN Re Es SRE nt ee PETER 

CREER à a = Le DE euyploye comme préposition 
siguifie- “peudawte?. 

(2 Ausujetde- En AT employé comme preposibion, voyez 
mou aval sur f'inseription De Jai, page-69. 

PQraude inscription du palais de. HBorsabad publice et 


de 3; ES 


» S à dr À 
1.0 ANOÙ Pilote CRT à Se on 


Lan ir 77 


toi exprime le souhait que des chelou” veilleuk: jeun ek 
nu ou Rs palais qu'il a cousfruils eE ajoute: WF 
Je JET ET HE ENIEN 
“qu'il ne se séparent, pas d'eux" Eufuu, & vale au 
chaphel, siquifie fais, exéculee” eu général OIL FT 
GT Se EU Sn FT 
ET Jde RE Gi SET ET 
ET "IL TE SE ET IE 
“Pauvre de mal qu'à ma price. les Dieux mes protecr 
‘huns avrieuk, faite au père. qui l'avait: engeudke (RVV 
p. 2 P481,122). 

Te ne-saurais indiquer quel élaieut: Les ikiments 
gpl FFE FC a ligue HS. W'seuble que Le 
ok ET, que uous fouvous à la hique- 38, Vesique Le 
lewple avec foules 4e dépeudauces | où, eu d'aulten 
leuues, V'euseuble de conshuchour que l'on appelait 
TETE Lies 


eék queshion à la lue 37 était hic led 


commeutee par IL. Opperk k Ménante , fiques 99 ek 100. 
PAL Grande inscription du palaus de Khonsaba), hique- 190. 

7 Gjuyand ironie te EE “ 1E 
daus 405 notes de fexicographie assyrieuse (page 89 ); man il” 
a mal fu ot mal compris deux phrases de Jabuchodouosor qu'il 


ate que je Hadurar plus Pres 


- ga we 
À LI D > 


on & tuple proproueut dt; cle, jetappete-que Lo 
É Be SC claient= , $ovÆ des chapelles , 4oik des Hitimeuts 
© dilué daus P'euceiute du lewple_ ek Destinés au Egemeut 
des prebrer. À 

Ans ai Pan El = , mou Voyour, & 72) 
que 13, un sique- eu partie. efface qui ef: certainement. 
En, puis Les lebtres VE ce FFT suivies d'un 
caclere complélemeute Wisille. L'iuseriphion eu caractères 
Da if] 
(dique Hy. À es presque certaiuque Le eavactére Misibl 
de la lique 43 aie EE Pidéograume FF JET? 
ae, eu effets, expliqué par FE TL —T< 
dons un lexte rehgieux CRYIV p.16 n°4 156,57). 

lu récits des reélawiahions execulées dans Æ emmple 
Fin 4e bouve dans Le gtau) cylrudre de "+ NATRUN 
PERTE reproduite. Le passage Vans #ou eubier- 
ch je me- souleuterai d'en cite quelques ligues quioule 
ue cettain intekête, car clles mous ferut- comaitre 
dens d'un mof nouveau : | 

NT SE ES EE ic 

A le 


a F'iéograutme (es LEE beta sne NO SU 


chérib CR w UN p.15 2.16 ) ek Daus Tabou - maïd { Rw V p.68 cof. 
W£.25). 


dé rece 


CAR SE ET EE 
ES EF RME 
a Fee ET SN IRON ÉMO EE O 
A DE 2 Se ee ne: ee 
EE © Ro.r p.54 col I L 5h sue.) 


Voies commen à haduws cefle Lt a conduite, 


‘éplendiemente. À chemis du sanctuaire eh he rule du 
“lemple de briques <« =. -F À +  'auklt des 
“chapelles ? siluces à l'intérieur eu at qeute (Hléraleweute | 
« fait 'argeuk) Les laureaux, les lattauts, ls portes eu 
FRA HET ET Qu À passage de iuéeriptions 
de Wadi Brissa où 11 e5k question. de$ mêmes lravaux, 
i0sE ME que roi cousfruisie Le Lena. dx 224 AE 
ch le route du temple EE SN ET de .e 
F4 STE TX Pheralemeut ‘avec de le Brique dar 
Fe billaut:? . Les exptesfions “rique d'ange Haies 
4“ brique RCE CNE CLAIRE 


(D Dans pou ouvrage, imtitule * Drawcls in 6] coqia ; Sersa, He 
amcicu#k Babylouia, Her Vortex à repos Les frgusouts din 
al indre de Ferre cuite qui couteuat= wu Fexte en caractères awrc- 
sifs ideuhique à cefut que uous Liane le Hp y findre 


de Than 7 passage cite ci - dessus sd fouve but 


eubhec et 17 mot LR f ai da es es crtheqraphie 
Ce ie 


à 


$ ch À, or ht 4 RP R n T NT ST P c LES 
- X ATOS Te DE AE CRE SE ES RTS La get) 


FE] 
3 


14 sf ” ma : 
= we” nee Æ », Le de Ve doide dé Briques Hecvu- 


vetkes d'un. émail de couleur arycutes couleuauk, par con- 
à déqueut, uue- certaine quautile 0 argent"; 
| KE ic Le que l'ov don- 
LL SR ARTE À qui devaile avoit. uue- glande 
valeur, car F0 Pau: abal. LOL apprend qu'il 
louve daux Li Brésot des hors 2’ Éfam sil Ja € 
AE E< «KE LIL < EU &— 
ne Pénnil  be-coufet foncée ét di € E ET 
Lilas CR v Vp.6 PI). 


os cpheme res 


Lg es A2 7e mm 'occuprat d'étalhe lours DS Se 


plus 7e auparavauk 
j'a m'est impossible d'indiquer quel att L ts 


cu parie efface qu se Hrouve au none Dole 
* 
premiere one À 


PRE PATES vulgaire pour = ee de’ 


Brouve cqalwmeut. a A fique- 20 . Dieu que. ji Æne ne. 
de keucoulie que liés rarement: dans Les Beaxles D sl 27 20 3 
1351 00 V0 que Ë Vo1 elle nale de celle pr obilion avants 
F j y pp 
(1 Voyez ausujek Du mot cat _ EE fe commeutaire 


DE léoisicme ANT de Ÿ méeripiion eu caracteres cursifs. 


SE ST PP ie) 


UTP si F . CET à ” CS EEE 
"13 act. "4 a s à = 
es PRET œ AE EE did LA 


86. 


PA Re 7 


completeureut. disparu uou - Seulement: à Babylone, V7277 8 


quôiue à Jhinive 7) 


ET HF EF se paré éhe, malque L'a8. 
deuce ht rcdoublement: de la secoude consouue, V'infimkif 
pael d'u seule tout Le premier aonste. de lt doux Le 
deux phrases Swvauler : 2 il ste S ele: 
RC NP AE vtr T4] 
HE ES NES 
HN Ke AN ET EE QE A 
ja place du vu ele sur la fable de Iardouk ef de 
“Janpanit., mes mails? (R v.1 p.65 col. I 1.22 04 Suiv.) 
LE ee EN TT 
RE EQ — & AU HE 
“J'y ai placé. boute espèce de choses eu abondance. ( Re V 
p.63 col 11.23). Ces deux exemples me porteraieut & 
crue que ue verbe-siquife « placer, élalre" Æ peuts- 
lie ausôr inshilue ?. 

Lequ es 3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,13,1k,15, 16,17, 18, 19,20. 
Le preuuier jour, j'ai offer plus qu'auparavant: sur ee 
Halle de Jabon ve de Maux mes maîtres, x bœuf adulie ? 


D Ou Hrouve La forme L- if) Dans un texte, 2e 


Sunreleeil { voyez mou Pas ail sure l'inseniphionde Baviau, 
Han ndteA) : 


ww veau” ?, un'agneau , ded Übakons, offraude aux 
Hd 0 0. Jen Aid Es 
34E ‘tués OR à. 
EE NI ,2 FF ve  : 
rouges, des FE Mol PNY : de rs de mer, 
PT el Li ef léqumen Prain ? 


gloue des #illous ? , de fronts murs Ÿ produchou der 


Pt: Ms VE œuf Ve 


“hamps, des dalles, des "— = a , de l'huile 
Me ve l'ITi r re (pe 
du beurre, du SN DT joulute, Vu 
EE TA , de la graisse, du miel, du "5 | ne 
pue Uunc z 

À 4 hjue_ JF, commeuce une L ue phrase dans 
laquelle rca (Je el 19 leurs qu'il 
faisait seit sur la table du dieu Jtabou 84: de La 
deesse Jlaua. Tous Houvons des énumerahions pres 
que semblibles dand Hoi autres 2 des ôctiphous 
du Wadi PPribsa, Dawoit : AB qualuème corse de: 
V “inéctiphion en caracteres anchaiquer | lues?s A 
duivantes) , au Paut de La qualième colome de 
L inéctiphon eu HR TR cunsifs ( figues 10 = #suu- 
wanbes) eh enfin à la tphème colowme Je D même 
msciphon ( ligues 16 Æ suivaules) ; y hude da: 
Mhaloduvsee publie dasis À premner PT ER) 2 


; Eee NI ge 
recueil du British Jusewm { planch e6 658 64. (672 Jcoulicnt 


RU TPS PU UT NT CO Mt 277. 24 


également, dans lois passages di/fereuts, des enumerahons 
de deutees Senvies our La Fable des Dieux ( coloume I ligues 
16 4 suivantes, adovme ÎI liqueezc 24 suivantes, coloune UT 
ligues 0 Æ PONS 

ne ile que wous voyous à la ligue 3, aprn- 
et cxphque Jaus nu lexle religieuse par 
ES ste “quau) beeuf? (R VIN p.23 el I 
P9,10); ces deux caracteres ne forment douce pas un deul- 
iéegramme , coume on pourait. Eeroie. eut. êle 
désiquaik on de La soie le leuf adulte, par oppasition” 
au veau . 

Lemot A UT 66% eût idcographiqueneeut: 
ES à Le ligue 18 de le 7e colonne de V'ius- 
criplhine en caracteres asile ; un paddage d'Arhour- Van 
abal me portraits & voie. qu'il signifie veau” (R4. 
Vpg L65,66). 

ET toleoime eh. ligue 17 del 
PT D. mécuphon en caraclere cuifn j 

c'evte peut-êle. me forme balyhuieme pour 
a oi re 1 

Je mafs en parte efface qui termine la ligne é: 
CRT outre D T2 que 17 de. fs 
doyhème colo de P'insoniphoneu caractères cunsif 


u Ja forme assyrienne du caractere er et Ro | : 


En Fe “4 
y as NE “en US d < Le pl ré US cs mb * E Pr À 
F | pdhs 7. nt (ae Pc ? a dé 
"47 2 a ; ") Ms 
+ Lea 


re we 


Ÿ % Re ro passages du cyhudte. precile de de 


Jouosor CR VI p.65 el. 1 117: p.66 V1) ; je & fais veuie 
de {a même racine que Le #praque FAN “ penser, 
éme et À trad par “hbationnr 

Pen que A y 4e loue dant Uors auken 
passager (à AA dique 34 de La qualrième Folomee DEL inde 
chplien eu caractere axchaiques à le bique 18 de = pre- 
micre colonne ok à là ligue 28 de Pa secoude colonnes dx — 
cylindre) il m’este impossihle d'indiquer. oi Jens precin; 
je seras porte & crone que ce ml dériquait une Dole 
)'offrande. 

sn Ex “HW, que nous houvonn_ cga 

eut ie ligues. 36 ck 37 de la qualrième crane de 


’ rubcraphen et carac{eten. archaiquer ef Fr A ligue. 5/1] 


“4 
te 
e. 

; 
& 
# 
| 

« 
d * 
a 
3 
4 
4 
= 
e 


de ee sepheme Mae de 4 uscuiphon- ou. caracleten_ É 
, « FD a 

cursi}s » SE peuñ.- ère 4 LT ES CPR A 
4 pe Re : 
F (a FH Se xt) , CA UOUS APT dann_. à 
1 une liste de now$ d'oiseaux” en DR one TOUT 
| p. 37 Ê La) À 
HE 44/0 1 CRE 
L « 


ASE à 4. , + 
T'ideograume en parlie efface de LB PE 
vuue- e - pel = ele celut Il Hoiut UCC ere 


5 4 < x : ! , . 
nue Sautaid , du reste, moquer quel dm APTE SPP 


“2 s té à i = > cs ts 
Le LP STD-PATE « > à 

tas j 7 L'APUUTE ET "re OA Es à 
RE à 


de ps FE qui po ce nome 1), és 2 HOUR 
apprend Fe Psacuifin den ar 25 == < ral 


FE Oral, a Jerou et aa ient De Las paille se 


Tlk (p.841). 
T'iquore éqalements quel élaiks V'oiseau que L'm 


PA 


appelawts — ST EE ne we est pa pasoible_d'ini- 


quer de bchne_ de emo qu à la lique_86 de pes 


4e LE de F inacriphon eu caracleres archaiques = 


+ 


à ln ligue 20 de la 7* coloune de l'inscription eu canae 
fèves eur} , 084: snioi du déleminatif À. Hotlon 
de fane heuaviquer que. ee delerminalif 4 ajout. non - 
senlemeuts aux cogne des noms d'oiseaux, 2278 
même à ces noms ecrils phoucliquemente ; on loue 


par ecemple Le il sde. Ç SES ea qua dedique— 


2 PAT Qu Mehdi d'OS 6 SM De, Du D Lens DE nt dl mon: 


pex#- he a femelle de l'augleou du vautour (7 tes ) 
ect Faulof avec; lan LE dans Le determinxhf <T, 
exemples: « call M nes ea | = D ar Ce DE Ï 7 


Le, 
Le. 


CARRE TOR 


(0 Coseraite, d'apres JILT Delitych, e‘paou” ou le“ faisau”, MAR 
rien n'es mous certam | Debitssdh : Assyuische TB LM AM page 105). 

ETS — qui S'écrivait id6oqtaphiquemeut. 
a At EE - }<T (Rv. IV p.ilt neA verso. £.5,6) 
choc aussi Le non d'une etoile où d'une consteahon que lon 
appelait cjalemot, TT de 54 EUR 


} Ÿ 


7 NUS 
pv. HO 51° 4À Ï LO'DE 


RER, 


Ji. Hs Des, 
ei: SLT / ART rod 
v 1 me à Te 
da! CAR pu : : 
È ris + 
LT Ce M + = \ L. 
£ à +4 - Æ 
æ 
+” 


> 
A 


LS TES TEE de 
A 


+ 


À 4. reommne 
eux” (R v.1 P- 22 que 107) EX oi SLR Ab 
GT un 7e LE >> 4 ++ ( ransachuunr of 


n'È LE 2% : er 
A Lac Ce af fee = er 


AE APS 
Fu 
. gu =" 


L aigle femelle Ve preciptla sue 


He sciel of Pbical archaeology vol. V// put . 1880 page 


97). L'absence délerminalif, daus nobre paiiage , me 
poiderait a croire que & Ex Her n'e6 pan me 
panne E doit Elie a phouéliquement. j malleuren- 
PT Le coraclere er polphoue Ên houve_ 
dans we passage MALE Ve cylindre Je Cu: 
a BE JT Tac LE TM 
CR v.V p.55 137); peut.- he À Éphihsnes 
La toutarou” et, dans æ cn, PR EE NS 
che ajoute à celles que Pou connaike dGà & 3 
llhe AT 
S qui de rencoulre égalemeut. ne laque 
37 de là quahtième coloune-de l'inserighon eu carse- 
léres arhlaiquer, esk peutk-êke. À éogrammne. Se 
sk siquifiaut “œuf”; je menés pas eu mesure 
d'indiquer Pr forme cursive de ce caractère. 

EC Jesus EE rez ere 
Coichounmu) ee = A -X qu désiqueut— 
bus Les deux des animaux, mesh incomu Le prenne 
De pe la hique- 37 de LnhEcolosine de l’inseription. 


——————_—_— 


(1 Le caractere 46 Con CA | est en parlie debut. 


4 
4 
4 
< 
3 
“ 
#1 
3 


ga de, EM 


PA PT EPP ES CO NE REC ee PUS PERS Ér: 
dur. - 
A 


L 7 £. 
“à ù need ni = | 
rer ne A * à à 
d: 


MT D Feed Du faut de RE 
colonne ek à la lique- 21 Ve le 7° colonne de Pinseriphon 
en caraclercs cursifs , ant que daus les biois paésages du 
line | ON Re: ligue 19, coloume ligue-Zp colruue- 
ll ligue 13 ); il es4, habituellement qualifié de 
SE HT uge” ce qui me potletnite aie 
que PR Re ne Le secoud 9e reucouhie_ 
êla ligue. 38 de ln 4? colume de V'inseriphion en earaer 
fres archaiquer, 2 lique- 19 de la T® coloue de 
lsmhreen coscbrcsmslates à la bique- Y de 
PDecoudé tiens he dre cylndte. | 


de Pres de VA fe ue. 10 conleuaif: cexlaine- 


PAU DT DT NT OT) Te 2e. UR_ SU 
comment rendre L expression ér a «=| EE | 
ET EL que nous xeucoulrous à La qua 
bueme. HAE de l'inscuph va eu caracteres nn. 
ques ( que 39), à “a quatrième coloune-( ligne 17) 
£ à là dophisme colonne (ligue 21) 0e l'inscription 
eu Caracletes cunsifs , Ain4t que dau lS sets Fe 
de cyliude ( colorme: I lique- 19, He hque_ 30, 
pue If fique- 1). Le parle’ Rupuement. dans 
mon laval. dur l'inseription de-Merou- near. I 


( page 23 ) Din ENTRE que siquifre « propriele, 


“ 72 


th4tqueé ; aftrilut., ce qui avpatiiesf eu propre & 
Ü 1} 


7 LYS FA - ; 
‘quelqu'un s Guaut à ARE + a , parait 


le ne Joe che 
| phase DÉS TROT TT 4 AS 
SO Mn KIA 
| HE Eee AT ET M a 
D 2 un 


voir lie rendu par 


ut omeLe grandeur de à met, f° 'eutrurai d'u 
yaris” où “d'u fosse” Rw.1 p.65 co N 112,13, 14). 
F4 Expression mes | 2 er | Se F4 sigufre douc. 
Étferalement_ “ce qui apparheut cu propre auæ. clauga 


ou AUX- fosses” et. ou désiquait dans duule douf ce nout- 


uu al aqualique quelconque que Poe ne. comptait 


à 

point par Les porsdeus y COmULE le cale on A Ccrevisse ? + 

<- TR ace 4 F F | FE 7e que 

En lobe De P. nscuiphon eu caracteres archaiques ; 

’ à > ; EI 
t (ligue 40 ), NIeuE , aimét ‘Li Fr ECO HILL 7 
| 
1) On pourra supposer que | 2 états Le nom $ 

4 


d'un amimal , mais L weu esh rien ; ou DE , eu effet, daus uw 
Fœte religieux ; \ R +.V p.51 #.76 L a nil EI ET | | 
je 2 oran | F3 D A DL SP fe poisson, L'oiseau , le 

ut PO CRE 9 ek,daus ce passage , IT # rend Le groupe 

12 CRC EN Le re ES 

g propriete, alluibut R w.V p. ho te ) jou & trouve , pat exemple, 


dans 5 phrase suivante: Ÿ} El k < }- 2] << Ï 


on image ek cé aributs ” (Rw V p-60 of. I P. 16) 


MT Delibéch "blé By SE siquifie creme 
meuf “ légume”, comme Le spaque Le — - 

Lust ES ST CAL E + 
hque be de 7? ne ne P'inseriphion et Caac- 
Leres curs1ifs , m'esE 0770777726 je uppose-qu'l vieute 
du Hëme. PDT je Haduis par “frais” 

Sarah ge Z ligue NW eluif cerlainemet | 
LS sm fi Œ ( qu 4e Houpe- à la bgue_ 
18 de fa hennhneer Æ à Z lue 2e de la 7® colgink 
de 2 in$criphiou en caractères ans il ax Si EF he 
siquifie *eeuk., lexle, mscaiplion ”? exemple. ED ae 
O5 sw 7 À Les FAT TETSESR + 
ele FT ÊE TJ At u_ dans Les msenphour Je = 
PE opel 'CRNI p.68 el.1 12,3). JE 
aval certainement ausst d'aulren accophious : cAuIt an à 
2 prouve ceÆ exlrat= d'une tallekte léxicopraphique 
CR w.U p.27 É 51,52,53 ): 
ES | SNS 
aie TV SN 
LES ŒSs | EE AIT AT 
Te duppose— que L deus prainabs de ce mo 


[eh] 


Asspusehe Thicmanen , {dr LA 150, 
(9 Ce mot. 4e pre omomeast 46 7 ST ETF dau - 


Pedialecte- uimiwite ( RvlI p- #7 LIVE: 6h). 


. | Sp 1 di us + _ * En re 
ques Be déni pts AL ME 
ST siguife “Les #0ous dun champ” Pere 


77 er. ? je Hadun_ doue 
€ CET = PAS = hi 
L ER Ex FF a ( pare “des le: unes frais ? 2 


Eu des THE c'es - Ce Je: : des légume frais 4 


‘eque Les champa produisent de meilleur _”. 


Le mot: ET ET NT grec hier. Vlr “4 
à 800 CET TE colonne Je; nicphon 27e | 


Ë caracleren cols , M'efk incowu- ; je Éhadial ae 
 lualemeuk par ‘as 
; 4 E Nan ee qu pousse, production” yieuf de 
oz. mème tacmne que Role tite 21 ie 
| | dou 7! C7 pale à fa page 33. | 
1 | Le mot: en parle efface qu PR bqua— 3 
D ur El EU © F°S 2. 
4 ligue 250 de la 7° colonne Je l'inscription Me 


Te 


\ p— 
14 I one Pass comment traduire nn -— SE EN 
BE ST 2e , pet. lie doumait- on Le nom de 
“yousarnt” à une cectaiue maladie. 


ET A = 1f cKk Aou some dE op dr 


0 queje n'ai rencontre qu'au pluriel, parus sem Dieu, armdi que je Post: 


Fr 


L . ” De , , . 
Q daus mou Pravoal sun Ê imscnplion de Menu merar { page L },  i 
- ER : x é ; 

Fier. “épfeudeu, glore” ou peste che: “per Pectiow” 
2 


Ro 


« 
ë 
4 
+ 
1 
: 


rs on & # ST Fo Re LE 
“jus, plautahons" ct Po Hrouve- dans efargor Se 

ai des jondiné de 90 | 
n'ai jamais reucoulie LE singulier de ce mek que ACT J 
Apeu a coufoudu avec un auke, dut Be sinqulien- 


dE À ee = ek qui e#k Le nouc d'une espèce 


de mobeau (Ro Vp. 32 rh 1.65). 
: Je 4 Le sous de + = cs qu 17277 22 È 
; = A à lue 2h 0e 7e colome 
| de + insetiphou eu caaclèer eus}; c'e peut-he 
LE uow d'un faute. 

ds forme curSiv € Calyleuenne or caraclêre 
EU es A , à forme mme curiive CE. 
er 

TP wesh impossitle d'indiques. Le Bctune-ot= 
k 5eus des eogramuen CIE, SO 4 
Le EE es tone nous Me Lu cjalemeut. auæ_ 
que het 25 de la 7° colonne de P'inseriphou eu 


caracteres cup . Si, =] deu élze PAS 


d'une vegetal ou d'un proue fixe "2 ane plante, As À 
COMME DA Het nf staquhiee 1 2 File ue fu pPaa 
ir parmm Ls léquiden_ & Verts aux dieux f fe 4 


radis be PAST 2% par” ES ik D: Fr ere 


cl Aou : Keifins chufHexte Sarqou’s p-68. 


Of. PE D: Le 00 dr RTE LT rt 
CE de ET us ls d “ 
HE A j s le r æ u L 


Re ancre de 
La: ER Ce ET De LE peukêhe (EH FI 
4 eus GES TL (oct au ghasaire). 

F J iéogrannee > Mort À L- Demciex 
| ; caractère. à diéparn à là fique 5) # lie À FF —<K 


3 va IV ph cb, I] Ê.32,33,86, 37); œ nwk Hi) Le 
“leuwne ou lit caille comme V'hebeeu NS pn 
LES Te peut êhe de he 
Même Lacine que P Hebrew DO , scais {= ue Sais Si 
c'est uu-adjeclif siquifiaut= “Joux”, on wa dubilantif 
désiquaut. une doute ueleouque. 
TNA que JE, l'ideogramme PA ve Dre 
se Ru IV ph col WI 30,31). & avt, 
| que 4e louve ect phouéliquement à da ligue. 26 de_ 
73 vs colume_ de ? inscuphou eu caractères cusifa—, 
siquifie- certainement “lait ainsi que_ LE prouve 
la phrase D Cole. 
NÉ = En <E 
D ia ES EE El &r < 
ET Le hi 7 
nowicen” ( Hitléralement. “our spl nouneen) “et 


172 ne Æadiastanrk pas leur veutie? (Av p.9 66, 67 ) 


UD) Seuommauk à (2 premier recomu Le eus de ce mot qjorumal- 


| asiatique 7% eue Lome XI 1878 pages 25 ,216,217) 


Does nu > 


LE MES Der NP 
Nr Anh Si + 


6£. “x | 
eme SE D Je hronve galueuts à Le 
ligue #7 de la 4° colowne. de Pins ndcnyhion en caactéen | 
ra ; le ligue 46 de la 7° eluue de Pinseriphien ; 
eu caracteres eunsifh eE à la ligue 33 de 2€ loue 
du cylinire., où iPest évite AE CE Cube. 
graphe prouve qu’ doits Eee. Ps toulon? J'iquore 
da 4 ipnifieahio- “ 
GO A —<eur RE à la bijue_6 


de Li 7 colonne de P'inscriphou eu caracteres cut A) 


diquifie cetlainement< pa 
ET + == ve Gouve dans deux Ar = | 
du yhudre CRvIp 68 «01 L.2, «I L°51) et vieuts 
peur - étre Jet me ire Loos Y . “É: “le miel? 
je te radis coufectralemmeut. par“hgdtonel? 
DER PAM TS expréssion Tr Y<Ÿ 
(Karauou elfou ) do# he hraduile_ par” vu pure ”'ou 


parc ya PRE 


(D Ou Lt Daus me Liste de syuouymes CR È Vp28n°2 L.26, 27): 
2 RE 8 AS 
TE I L 
_ Cepatsage ia & craie quesle ere ES 
guaik me-sonke de qe ; malheureusement rien ue prouve que 
ETF JET 4-7 pourait. ve fire “cbaufou ”, soit Le mème mctque 


clin qu mous occupe st qe XF LK Joive che fs “chaman. 


. ü 
| Hiques 21,22,28,24, 25,26, 17,28. Je mm Vccupat DIT 
Mon... © 90e vécue. ballaut , Îe- aa 
je rvéts don rouge L pailhu. + ae hEne 4 ln 
graudr mas MMA cn on me 

Je sun du vale FE TT OT ST 
we incomu. 

Ou appelait F FL "VC ue doute de 
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espèce de machine de querre- eu boss ; if eôtc conte, sans | 
dctemuiuati}, Alalas 2 NE ee pn 
Daus wu aulre- fa dAcbour_- nassy -abal (#3: 1p.?# 
É25 7. Auant-à #] ae) - , c'esh aussi Le mom d'une 
hacoine, a dla et impossible d'indiquer fa Lecture de 
da LE 
MS canactèe v— , Hrès Disible sun Pongmal, a ébe omis, 

dans La publication du Jénitish. Museu 

O OT 2 ot f'infinitif d'un verbe siquifiout— 
"preude” ou Le bouve daus 12 phrase: =) en a | | 
DFE TM et =, SO 
Tune vifle J'unacces tres difficile avec Deux remparts im 
: preuables ” Gberalemeuts “ de deux nouparts de ne pain 
. prendre” (RvI 2 £.10k, 105). Jen'ar jamais reucoubre Len 


aonistes de ce wvexbo. 


| paodages avee Le sens de “ciel”, exemple m: = A 
her DC EE EC SEE 
“j'ai fait bulle comme la voute ou el" Re p.62 
atlu ME Ÿ © AT NT 

CRIE STE NT 22 ane, qui esh 1 

D bus les nehr: Lilas ? (R v:7 pe 17). Enfin, : 


4 lobrée Fest 


10 


4 


à + es 


lé lacune Er la ÿ pa Fe pros 7, en. 1 
TT 4 


« À 4 - 
2e ef at ES He Leuconlie dans plusieur 


ou Lif dans me Lallelte bgehiqe «À VU pA8 33.84). ‘4 
TT Ep e 
AT = | ms J- : 

HE des lies potle à Croire que AE coue € 
siquifre At Yi ) Aéernt a bPou ñ aq. NW existe, en effet 711 0 
ME TRES) on" pouroumou Le D Lo cerlai- 
nement ue FN rE { Voyez DR D iuéckip- 1 
De Dana. Rate PRE NA CS « AL 

/ 

é *4 node dire Élléralement “ Le eu” ; euf A 


D Daus la phrase PA PIE Les EN desique Ademments 
fa vouke céleste; où trouve cqlemente anee-Leseus de “vouke coleste" 
Par ml de 
M ue TE RETEE 
ER TT frs cute souflable 2 


meute es Cana R+.V F- 54 Cal 2) : 


EL, 
IE : 


ES RS MOTTE ET RE i Le 
he * 7 5. “p soc LÉ 3 PALT OUT ere LS 
< - ù PE ? 


7% = Ÿ— 7 que 2 072 DATE pe 


fical des éloffes et des »élements prendrait de la même 


TT 


Ë 
'r 
o" 
4 r 
£ 


Hacine_ ek Siquifieuait éalemeute “le”. 

ligues 12,13,14, 15,16,17, 18. À P cquieoxe- du pee 
Pare bag ji Lee Amdouk Le maïs 
des dieux à le fele de producteur ?, à sou “ah” 
suprême, ° fo promerie eu ES poupe ae A 
LE 

TP est: plusieurs fois queslivue., lie fexles baby 
lomieun de fl eles qu Te En RS E—< 
Ou Houve, par. exemple , dans laluhodouosor : = << 
= ni CABREL 
(RYI P 57 col. VI les) eÆ Le même soi qualifre (77 2 
barque Lacs tr ÉEeE. 
BR ÉCHECS OT ET E 
“vaisseau de la procession du. NT. fée de 
‘Pabyloue Cr v.I p. DR L12). Qu’es£ ce done 
quk STE + @ appelait ainti we 
MoMEUE del ace), ee cépace_ Ve lerps coup daur 
De san, cat lie Je jus 
PS ee passer, chaque aunee , Li revue de sen 
lroupes , dans É palais pe cousliuifs, Ex (En 

ee Ne does 

du premier mois ( R9I p.47 el. L eo Nour 


iquorous æ quel mouteu/L commeugair 74 moir de 
Ü 


1er 
"4 > 
6% 


M ne Lo saE D ES M ne En s Les L 
ls e Les Assgrieus Les dy or onÆ adopte Je 4 
| rs es ke calendrier Ü uen ef ) AU Me E ; À 


 Jlban cottespouvatke ra Apnl mars il u'eu uit pas 


de mème ins l’auhqute , inc culetess ant: fraqueute 


| ONE de Agile publie pa NL Ta 7 appzeud F 


en effet. , qu 7, QU Les Jyrieus amet der moi 
res A he ? ous Les deux ou Dots aus , A 
mots coupleneutaire Dm Vo none ee que 
p Cquinoxe du pralempa elfe UE LE CD lot ( ; 
Nouf TRS uous avons Sur L calendrier LEE 
es re co muet gate ET le ; 11e chaque 
mis avait: lteute UE Ve qe 74 # avait des mou 
antercala et È Det done lien lemeraie d affruer 
que ces derniers PS client ajoutés À V’aumee, de- | à 
Aantete. à ce ie 4 € wumoxe du p'anteups Ur/4 loujours É 
nes nee Loan , Comme. dau PDT RE 


TT ses j Mas cela me paraite fout probable. 4 


( Saud : eAuecdota Syriaca TI pbs. 
D'Ma cerner Pabrphowien parweuu- je qu à How prouve qu+ | % 
D Denmiere cpoque- les mois vaut lreute-jours CR v Y p- 8,49); 
mais il ee fonte possible. q“'anciennenents ou se Soc seu de 
auos Dunares . (apres “ut fragment de calendrier aséiuen Les 
Hérndmeis à Clouf. avait LR a l'epoque des denmert 


row de Mimwe (R4.IV p. RENE 


nid À 


dan ct 


NET TION 


; à LES | ee ET à A7 4 AL 
Jous possedons £ du reste, doux documents asfrououques , 
non dates qué Ho ttd apptenueute qu lune certaine ame 
P 1: V4 ; l, À. £ nf _ 
RARES euÆ ler 6 du mers de Jisan 8 , une 
autre auuee , À 15 du même moi (R». II p.51 171,2). 
Je jerats les porte a Cote ae = — 4 & # € 
étant fétermeut À Ho ee VER don a à f cquinose?, 


quais 4 us ef. impussible. De Z demvuliee 2 Éuaut à 


1 Sr come je fe suppose, st siquifie au— 
propre ‘equiuoæe” 1£ est probable qu'ou douumite qafeuveuts ee 
nom & une période-d'ue certaue ueubre de jours commençaut— 
avant el f usé ant apres f “eq mimoxe , car uous Douvous Daua__ 
ST D = er de a = 
IX CET EX SN 
ATLAT EC Mi Ex EXO EN 
“cameut dc Pie Le 8° jour ; Le se 7 R w I f- 5% col IL, 
1.56,57). 

D AP soraite poñsille aimes CES Ge 
mou d'une dique du pobiaque, mais jee bpeuse prAe @ mot | 
4e louve deux fois daus uv texte malhewreuscment: mukile 7 
que jee ue chauge pas de Haduire x qui parait être relatif 
à ta fixatiow des mots fastes A4 uefastes (Re. IT p.821#2 veuse), 
Patte uen ans: QU LG TOI ON 
TK ER STI V CE 


EX 5€ "12 mois de fa 1% amuee, 360 jours Dis." HM. FER 


"à à . ve ÿ w k à 
“ b— 


à Au Ref : 
J Ve 
, 


c É poupe. Ps 8 < 
AITE 
E 2h E—< y Æ., ll. 


ef ceklaine ; ils He Lis atenf= “ >. le/r72710 7 uk é vit “saurimouk f 


pare 7 rit 2e DEA ons le ouvous fs 72 ler ) dass Aergal” 


PR ouoans || Key 4 es + " 


EN = —<€ ee : 
AE 4 S ae equmoxe. du commeuceruef— 


“Je l'annee 2 À vI }- 67 PA TIE L 13h), Post possible que 


+ En : £ 
ele. EE DoiE uu ep gaume de. DITES 


MK iuconuu…. Jent- tie” vicuf: - il de La méme race. que 
# > rs “comptes” el doit-il Eire neudw pee comte; 
daus ce cas, more passage. ñq wfierate “AZ sois de la premmere 
auuec , re, don Le compte 28 l'equinoæe PER à -dire 


k que Poe coupe a pacbue du ee precis de P'equinoæe? Lu per 


“ bn 
plus foin, ou Prouve Les mots RE < Pa : 
QI y< ik ; qu'il faut penk- 172 Bret SE tou 

[e 
F AMA Micbhou 7. el Haduire ie P'equinoæe a TE 1 CAE #5 AL leupa, 
c'etx- De de " l'equinoxe a Pere ai Commenceureut— ds 
: : » 
mois de Jisan . 
49 2e : 

Poe caractere S » °A1S par Erreur d aus LAS 
publication dt Jmtsf, Is ma , Cœiéte Sur 'eniqisal, 

_ EE 0. : . 
d'apres ce que m'a ect MUT inches , qu'à bia voulus 1 

8) « # £ 

OUR. WA demande , Alone Le Éexte_ de Rs 1 IAA e- 


caibce_. 


à 


os 


LH 


+ PARUS ARS Et 


” se EME pe Ma 


ds lethes Er , JE ee des couple le 
meuts phone iques , Hans Fe crovtats plus que FE | 


“jummouk ? Æ 


pouvai£ se re game”. 

Ds ligue 14, ous Couvous nue forme. celeer 
mement= cutienude, FF pr {YF 4 + ES powe- 
se _ F HT Eh Di oubhographe — 
FA SO 4 EE prouve que ; daun-1e 
dialecte vuljaie Je JBnbyloue, brsqu'an rt: Etuis 
Frnuse par ue B non vo (8e = Suivi de La par 
ficule EX, 28 NP TER MR prouve, 
eu même leupa., que ln pahieul suffixe F4 ue 
se prouougail= par. D, unis Preu- MA, ainsi que 
LE Haupt et moi Pavous suppose 0? TL 0 
cflee, bre difficile d'abmelhe que Pallihon de 
sable É. rar elle nie pare wc a: Pa 
Fi fn prononciation de celle œusoune Men 
nd finale nou vocalisée, qui s'as- 
dl al IIIe ER particule LA ; nous Houvoux., 
eu effet, à La ligue do de la sixième coloue- de 
l'inscription eu caracteres archaiques, D — | 
pour Fe a ie. = On peur douce cousi- 
dererx_ comme prouve que 2 paient | Je prououçat 


MA. 1% œ: condoune ou auglair Late, dx 


Soqueu: P'inseip bou de Bavwiow page 75 uote Z. 


+ # . 
Ma È dE SSP 
ER URE m o # LL n U— 
ES are _ F6 *e Gr sdef 


Le este, exbémemeut rare are ef: ner 


timer 7% Fa . PÉTER 7e Pl reeee 


# 
MSP Re 


D Ocondome Æ Le Y ; A ét cexlan, eu effet: ,uiust 


| que je Le Auppoéats dans mon bravail. sn ruserip io de 
Paviau_ ( page 162) , que Léon V w'exisbaits pas eu 
atsrien eh je peus eu dounee- aujourd hui une preuve 
qui me parait condluaute-: À noue de la ville J'Aradus 
en Theniese s'énionitlautét…. ON EE ES 
(Rv Ip LS) luttes AN STE ETES # ». 
p.2 163,81). Colle derurète e«bhographe serait inexple- 
able dite © ut devenu un V en aségrion = 
Hide uow de celle, #0 avait: été “Awad ? 

0 el le 
= Cr MK ue fé we 
désique aussc Vien Les fêtes religieuses que- Les fêlen 
D ue du Lomme nl stabletiez 
lxicoyraphique. nous faits couuailre, Le ses exact_de 
æ mel sou y Ük, daus Be première colune, TE 


+ — 
Es « Es = ARS nee du_dieu ef du Hoi, 


phrase qua es explique , ant Le decoude coleuue Pa 


D LC'esk-a-tork 1 DA dans mou bravail Sue L'ius- 
: cciphiou de Iéroa NIETS [page 38 ) que Le sou 2 m'ex18- 
Haut pas cite ; Le vou de mois pl | ET ee em 


prouve feoutraue.. 


bug 


PT RU PPT SE CE PNR PR PP RE ve PPT SN 


LE, 


“jour féke du dieu-ek du noi" (R v.V y. 31 n°2 28) AE 
au -alal quabfé le ill 2°. PÉDE Sets ee 
BE << 27 FF << maison es 
Z-dine “eudroite dans Bquel ou célèbre ln filer” (7 
ef on owve dans Akon all: EN Fa 
RE NOEL IA 
ET EYE Sr Loan 4 
fêtes daus Les mois de chelat- ok: d'adar” ( Rv.I p. 25 1184). 
De suppose que ">| ER ec a 
esk Le phuiel de TE EN “production, main LL 
ns émpodsible de Le démontrer. Ë 
FH EN EM ue faute ne 
F € ER PT) qui de Hsait du te6ke”, à la ligue 85 
le À cinquième colonne de À ’insetiphon eu caracleren 
archaïque | FE Eflcaténr FA Æ Eu 


a 7 lique- L de Lu Seconde crlarase) de 7 ruscriplior. 2720 


à 


à 
à 0 


caracbètes curôifs 9 elaits Le now d'une Pt y ue Pin 


oh ee Jaris dvule 4 lune fois Æ at LÉ PER He 
£ re a à < PP C7 dé: 


s Vos AU: Tecls we A PER 2 LP fouran KUe) C-- 4A° rabu ba LE PA 
1% } 4 ) 
[e C [4 y) 
à. à Sinches, page 17 47; ligue. 
Aie tablette lexiccaraphique NOUS &p paeud 4 ue Le 
T6 1 d 


Per 


ES | ï pouvato, se fre à { Rv.Il p?F 22 LS); 


caractere 


ES) Æ Eei Donsdouc etre. Lac “AGE. 


Lis. aps 
Fa 
- 


LE du puule pa _. Ceuwk LATE Fe we, eu 


; fe, fraise an huit Æ on LE dans Mabuchet - 
pe dr 
Éd en oe  ne NO.  Ee< 
. PAT AT TS “Aus féles pures, leur quaude 
fake" (Rv1 p.66 17,8). W sewlle . TT ETES 


Ve F mn 


PAGES 


Pakik, a Patylue., aus Le temple nt GE EE, 
D le odehaes L'appel DONS, CPAM, 
M RE HET Ni 
Du + + ES GE 


ou ov be PR 2e Jupa une, diralre des Jen ae 


ù * douKk ” VERS PET es ait dupreue du mailie den 
4 UJieuæ /Hardouk ” (Rv1 p.85 5 cot. IV 27) On Bnwe, 

c plusieurs fois, dans ‘3 fra ment de Aonique- relatif AUX 
" 


deuneres aunees de PP Re Arr prennerer_ 

ie du en. de liyeus, pe phrase = << 

. FE Tin que MT Prules WK'issunu 
, as NAT AU) Sacrifice for Sen hey 
Pades ( cflars , outre que Le vet Je LIRE re 


sup id ; faire”, on LE : daus uu aulie PERTE 
> 7 es LCA 
de DAT chronique: De L= Les ie Af ct = 


D Diddl file society sf Libfical archacelogs vol. Vi! 
L 


part | 4880 page 158, 


LP Phees que Pr recouns- IUT inches, an Le a | est 


ES «7 


mb: é ls: SG 


ÉÉERT 


F f— ds re — Focus pe BIRT 1 
«Ptit! On employaik douce veile TT ES EX 
daus L'$ons de." célelnei aie Ve ef P e5t: évident 

PA M 
que la phrase iles siquifre ‘An fête 0 de P'akits cfa, 


w'euk pas Leu 
Je premier. mots, den ligue 17 clair 
EF Er Cveyez a ligue 36 4:22 
5% colonne de-P'inseriphion eu caraclerer archaiques). 
digues JD ZT Ces ligues don ent ptola ll 


meuf le 727 iluees de 2 maurere Hinrvantle _: 


eme 


probablement nue forme Palufowienne du caractere mie . 
qui Suite Potence de PE EC 1 tone lisent, 
sun un fragments de cafeudnien;que Re 28 du secoud sois 2 Æoul_ 
on cRebnaits last (LT) 00h EE 
JMérou (R #.1V p.38 cof. II Ê.15), et, dans uutexte #efr- 
ge NT nu EE 

CR w.1V y. 25 n22 11,2). 

(D So mok FRE p7 5e ternune toujours par mue 
vouelle à Pétats coustruite et je n'ai jamais rencontre fa forme 
l'issim | aussi derais-de ponte à evvire qu'il vicut d'au theme 
quadnifibène aujaute des fettres défectueuses pour prenne 


qualrième radicales 


à 3 Se HS : és Cd . re 
DOTFCCC Er EN D ,.un 
er 

‘maile des dieux, dx male des maihes , depuis V'ésler- 
Éne Ze. de Parque = jusqu'au luple_ 


1@ Le. 
à | Lee ED ve “ 
2 Ta r<<LA4 Sp , promenade du gtaub mailie 


TVA AT 


z = 7e 


É+: 
’ 7% 


; Miardouk” ..... ( voyez Ls liquen 40,41, 42,43, 4 
dl cinquième calme de P'insuiphon eu caraclèen 
achaiquer ). | 
+3 à due LE el = . ef tue forme 


? 5 


baby lonerne pose re “eleve 5 
ET < tes ses dre pr 


eue ee , embarcadère ? A vient: d'un 7. 
LATE 


Lie Ç AT allérur, AN rivage. À 


D ul. à nf: que Vans vu seul'aube 
passage; daus  xéeits d'un combat. livre par lise 
Les bonds d'in : houshont à és en een 
En F + Ha FE aff : Le mi 
D mr ne 


Aimsique jeP'ai dK à La page 83 : fe caractere 1 acte 
cube par L gravewe. zx fa f ont he fique 252 


SES Fexte publie dausile. Recuel-dd Bailisf Ier 


LL 


M ae he ER à Le) à 
s% 2 our 


jt LEE à 
or : 4 
PAT EN 


| best : de ghe) ; ji consruit= de nouveau - Ar ma 


Foret de 


dal ul = "MES Lames de diigerent. contre eux? 


X vexs la Berge- des quaus , 45 volent comme Des col 


“des vaisseaux à la mve” (Rv.l p.18 1.6,7,5,9)+ 
Haut dela sixième colonne’ 


D AA PT 2e RTE OR Se LE juge su 
préme du 2 et de A lenre , que place dans Ph L 


qu 1,P mm adtesse. uu commandement t riens ( Ülera- . 


1 


en 2 PA Es à | =! y 40H. lemple_, quiesk silue : 
daus Babylone. 
7 
Je caractere = TU ferme archaïque. e 


es À Ce - x , 27 l'a F ; 


(2 
1e d'era mul LE je He Saurats delete ? ee MOT 


porte ==| ile Um] LE =", Pegou cv Deurueste 


D—<e 
+: LA sujet dir uv Ÿ 7 : & F de Le Pr uste 2 Jela- 
page” 70 y 


(2) 5 cét explique, dans Les textes Lexicographiques y 


+ 
jpax Ÿ PS Mr re R +. I p.° To n°2148), — Tr] JET 
25 A UPS F 
(Rv.ill p.70 n°150), HUE IE TE (Rw.V p.20 ue P50) 


…— 


dau LR phrase de. TETE Aa) à que je cilenas [Er eulier 
ù L: 6 pags-104, . = LE T NY ces = HR 
= =! T << « o# dre. lues de vous Brière 


ÿ: 
% 


Rte buyle 


Daus 7 j'a: is PPT 40 cylindre relatif à AE 


| cnéhnhine de. reel 22) PA ail = Haba hodo - 4 
É na appelle Raien Mamade EN FF CT | 
= or JE Le. 
D SR Et | 
| “Le juge uprËme qui place un commandement JE 
| ‘dous ls onacles qu'# ui na (RVI p.85 PAT A 29, 
4 30) je ie que- la lque- 2 doi Elre Aesliliée_ 
; atmét : AI == 2 : > F = ne ne 
Le A PAR TC 

D CT nt, ue, parait dei a À) 
Un fous “ls ones, Les auëls de ln diviuite, ln oracln 


4 


g que ? elle zeud peur mai f ester. sa Énlatee 1 % ecrit où 
È RE CORIAV f- 30. f. 11). Ce caractère Jonas avoir 
d'autres valenvs encore. 
| O Se Eexte porte $ ER x + 
Je His GS ch ue vue archaïque de — 


+ LE ( smmwite = ); Hautes brouve Deux autres fois dau 


k Le qraud cylindre de Mabucbedouoser, Savovc_ : 


= = pp Le on t 
F s ?. D Sen À UE "Re * 7 crue à 


“ces vracles out cons gs 86 RE AUS Varales qu ne: È 
ha de ME dy dote À VITE 2 Pen PR apres 
CT e— —(K r: k pronme Suffixe mdique, soif 
fr personne qu done l'onde | #o1£ celle qu L Le 
Une Bug passage. de Mabou- naid ; ou ce mok: revieuk pla 
PD277 fois , ous moulrera 460 diffrreuls D 772 L roi, 
destrauf: reconfliuve un aucieu luuple cousuwlta los agen 


de PBabjloue qua Po condeillerent: d'eulrepreudue_ ce 


1e À falique 9 de La 4% colonne aus la phase FES 
SE F4 FE RÉ FX 
ES Es SR D iP ‘cause des eris de jois-ete 
es aefamatious des Vohig | ee doit che 
Lu “ohikiu. 

2 Au ligue 67 de Va 8 colomue, aus fe nous propre de 
temple TT EH Se 2 
syflabaise mens apprend que- JE pouwate 4e fire 
er TE >— Ro V p.39 5) la poupe 
= TE Ge Poe contarnements de te Ho 
mère, can fe nou propre ci-Dessus eôte doit el JET É-TE 
daus nu aubre texte de Mabuchodonvsot (Ro p.51 n° 4 co. 1 
Ye S'iquore Le sens At EE — quil faut 
pas cufone avec D TE 4 jour, neue propre qui 
mous occupe doit tre probablement Elie fu LUS ue siBi bi ane 


“sh? 


UN PTT 


aval. j 6 A'adredia ousunle aux. dieux ef voict. en - 


quels lermes il ous aconle, ce qui 4e passa’. 
CT TT 
X Tec 1 A A TETE 1 EX 
Et ET EN MS SE 
EE ST ke EE r< RS ST 


E— RES en A RS = Fe Fe Jouilfar cn 75 


SE crmples de 6 Dale ef de berne ; Les Sergueurs fus 
( 
n- voict ‘De 10 PNTr Merore mw avatenf presettks 7 


: ae - (2 
“ans De ACL DAS de cou$lrure din Le 2 ( + 


(1 Se roi veut dire qu'À fit faire de aechenches daua bn 
femples, afin de decouvr Les aucieus oracPes qu poiwaents de 


existec. Uu Fexte lexrcographique out apprend que 


Fall À + < était syuouque de see 


Ra mp < , verbes qu #igifieut- “chercher” CR v II 
p.36 n°3 L.k6, 7,48). 

= HE ET cn Pet du pole qui) 
au- ka a Lo sons de “die” ; on-eu frouve Le preauies aoriste_ 
A ne EN 
M NN TT RU 
“fs ne Doumexets ” Bibérafement : “ils me dvrente L'ordre founcl 


de Bronver D eyfindne R» 1] p.69 col. I Ph9,5e). Le second aomste 


DS 
est est ii Fe a 22 £.2). 
Pat ET = # in = LEA RE 


DIX 
pe. 
A 
# 

3 
E 
à 
: 
4 
& 


me rl «hi 

| ; 2 
+ JL 2 re 

= # 


€” 
700 


| 124. V p.63 a N 22,34). MT mue que que je ne | 


— af << ET Ci 
ae = PC es pe | 
FE PA Eusr ere St—is 
CU ETS EM 4 
Bo ST -KET 
‘je Aecontmençai PC pour contluire. Le sancluane..…. 


3 


imeomprehbensibles pour mot. 

0 Ac Hradiis —_— == => M: parc "je aecow- 
“sseuçai ga r3 verbe”, qui se fouve Deux fois daus le passage” de 
MHabou- uaid cite ci-dessus, vient de la même Haciue que_ be 
Syria ue 2 He, conne lu, siquifie au Kal_ ‘rccommaoncers 
J faire de-uouveau ”; ai pal, de se ME SE 
L à Le dis de sconte situe eut CC 
EN FF KR GET EN 4 © = 
+ ep ed m'infonma de ces ackes” Rv.V 
AUDE TE CNT FE ÉITP 
“boule cspéce de chose” litlorafemeuts * Hot ce q“ es racoute_- | 
“dune mofe , tout ce qui a wwmowe” (R ». IV p. 20-124). 

Huc faut pas coufoudre 2lz ete ut F 


Tracer: ARE pee! dures verbe-que s'en de: mt 


L 


4 


comprends Pa) le roi coutinne en ces leunes : = me À # 
en SÉFMETSR US 
el Misc RE 


Ë 


F7 


+ z É al à . # . V4 | - , À . 
Je davoix. # Ze. qu elails agreable à Pre divimile. 


: A P'tit: ausst ÉE Mardouwk. que bel leuple Œahhil, 


mou mailre ee dE re phacreute daur_ 
: Parle: qu m'efait Este nn Des fruuel ne elle 
| STAR ? - 

phrase cf Siuvie d'un ee eu ecitlure cuyplo- 
gephique. qi coulent preba He ent L& lexle ES At 
cien HT qu avai. fait rounai le 4 LACS HA 
/25 ÉRPRES, de PRE et de VERTE . ,” AOL Re 
au MT ee ee x 


nn mars Miente D'une racine différente eh siquifie- 
a changer :: É ie, ES) ; exemple LAS LE = 
ŒIL Je as ET EE Ve 
LE changer ait fa liuuke ot: Pa bonne” {R +. lp. 70 co. 1 L. 13,14). 

Me mob EC ET me parait Devoir She reudu dans 
celle phrase par “afin de savoir si? | 

DCE torts . je crois, que daus mou ravail- sw L'iuns- 
criphon de Javiau (page 525 d Habaera on C2 
fe-Sens de fqrèee., faveur , ce mo me parait #iquifien 
“commaudememz, 040127, On Le Wrouve Souvewt= siumwr du 
guhPicalif Æ FE << Cétable , sotide ; | ee 
Pr an eve formel”, un 


“onde qu'ou-ue do par brausqressen.? 


w. 


Den LE ee 
s 0 Ÿ 


US RON 

F EE Re ee SET 

+ EST. TE NETEMEN ER 

SA KIT EC 
ET À EF EX EE FX EF = 
É EE à EE UN = 
LE if dc EF. ‘je lus le teneur de cet 
“oracle d'un jovr ancien eh pour que-c fl agréable à 
| ‘eMardouk mor Seiqueur 9 Je nouveau j'eramauai 
« f'racle. ; l'onde ghriux de bits ce Sanclasite 2e 
| ‘we anciennement avait: le place daus V’oracle_ qui me 
“coucommiE?( Rv V p.68 col. II L.20, 2,22,28). Apr we 
Hecouÿ passage eu ecrthunre 27 plographique que couhen£ 
un nouvel oracle ou ue auhe. partie On même oracle, 
Plabou- nai) Runiue sou récits eu nous apprenant 


Se Lexte publie dausle recueil du Jniush Museum 
porte-un caractère mal faits qui esk probabfemeut Le 
us EE ST ST UE 
paraissent vouloir dine “de uouveau je Domaudai” uu-oracle 


ou Lieu de nome” examiner £ 'oracle ”. 


D Sornends — A Ef] + Pons ©. 
‘agréable & tardouk mais de ne bius nullement certain 


d'avoir Lieu: comp” ces mota. 


» - 7. é KE Rs: ue x hd 


Li Entre en La ti 


ul ÉTAT Aoers re TR 
L' ch 5e fia à la volonté. des dieux 4 ecousbini- 
sf Le sanchuañe. Le phniel de LS Ke est 
#1 HT EE 4 ,p, V y. Res 
2 PA Lg). 
À Lques 5,6,7,8. J'ai de. nouveau cousfuit: daux_ 
4 Er: bug UE EE TE 4, eupl 
ent LES + 47 , qui sk éilu Sue 
a plalefoune ? du-rempart exleiieus, pour— 
et DE Si + 4 , la-wailreëse Suprême 
qui proclame meé œuvres pres. 

Je ot eu parke- efface de la lique& ne peut és) 
que UT ee FES que je hadus coujechurale 
meuf par“ platefoume ? ep Re sans Doule avec” 
au D cac il eéts SE TE TE FES ur 
un aube texte. de Mabuchodouooot (R v V p.34 col. Il Lg). 

me 1 M + ol parhipe feminin 
singulier de RÉ ENe proche? 

J Hiques 9,10,11,12,18, 14, 15 “our La decsse_.. 
“lame suprême qui habile le... qui amélione ma 
“chui ek qande- mou me, j'ai nevéha-uu dai’en ne, 


(D $e texte porte eo vT << =] F-Kk Re [ee me CRT 
jets cb ohacle { RvV y. 63 col. £. 34), Et Re << 


debigaik done parfois muc-chose visible. 


bis 


“dt 4 nr. mn si imite 70 6. L ! Ê ee À 
pa 


m4 
FT 


Fe Dr RE be nonge. jh _. 
4 Jessué d'elle ” 


SE A Rs et “el? desique il 


meuf une Sorle de dar ou de lalinquis place a DSP 3 


de Va: Satise de Ve Deesse. 
Le premier mots JO ligue 10 85 F «f- ce ee 
k premier wok:de la lique HAE EE || <= = 


€ 


5es ali meuls | Heralemeut: : : propuele de-5e6 aliments 3) À 


A a ARE d'ex Eee fe p, né ornés de pierre, de 


ef place DE He 


J ET Es se} es explique 


dans 1 leate lvicopuaphique par == = Se ï 
mok qui} he, ou pad : plats comme 04 Le aduit= 
geueraleueut- , Mai 4 j este L spraque- leAS. 
De ue sais quel e6f Lsens 57e = TT. Unes 


tablette. lxrcoyraphique. nvud apprend que {es eœpresstous 


VIS Te 


KT] IE — ê-- claieuts dés (À ». I p. 
UE 28 ) ; Msn Lsens de ” «û FE «| 
mm eff ausit commu que ile == «Rs pe 


9 De même qu'exappalaitz Er = eau es eo | 
? fa Fable des dieux, owappelaite RP lielan = eu: 


à fière Dams faq ueffe-on portait {a statue des Dienæ(voyeg Le 7 2: 


liques 16,17, 15, 19 . RS ER M ee bu | 


D: 


ul, Be Halle sur laquelle on plaçasts 173 


è aliments dettinés aux divinités. W'semble que ln 
: vous # admeltarent: os Les personnages 14 DE 


e 
(tl 
re 
si 
Q 


2. re eÆ qu devenaiews de la doute Ph 


d | convives de dieux : EL Dee Ve-reA 


lermes Les honnerrrs qu'il rend à des DT 0 
D Rte. ET QE 
A RO ee le Elles ei] 


LR — 7 74 —Y ip T<d >—<K« 
DE EE SIN = dl 


É D fils de “Babylone, je les plaçai à le table si: 


“je les revëhis de vèlements Lleus 1 Rw V p.3 L.90,91,92). 
Au sel del a, “'t mon lravail sur 


4 P'inscrishon de Jerou .uerar- ÎT page SAS S 


à" 


LE - 


EEE Mn es 7 7 
Det Siquifie aliments" où peuts-£he. "plats 

ligues 20, 4,22,23,24,25. Îe plaçai en ceucle_ ? 
à 408 porles élevé ces, deux. ièns d'or ,deuæ chieus d'argent, 
D liens de Pronge, ouf Les membres étaient pramis 
ek de propotheus Aer. 

2e ae de KA TEA TK “nombres” voyez 
… frader ‘oie Hfleufahrts dx Usa page 8. 

PS = De siquifie È gant. 


4 eo ; EL «7 au propre ef au figure ) ;j 0æ 


10 7 F 4 7 2 ÿ 
L < 2 à "NE AS ET SE éd nc SE ee Sn paul TORRES 417% 
A Ti Ve: Dés PPT cles ra Let S * ee ; — Lu : 
SU ES en. DL Ë ENT 2 À - 
c e paé ag € prove: qu'on app AZ 
+ ñ ar 
“4 — « 


À = 


nd Are | FR RS 74 


. LÉ à é à 
NT 


, ke : dé GR c ét ne 77 É È ex + RAS de. 
houve- ce mot Janus L passage Suivaut. de Jabou- wait 


Le 
dd 


el EM PR ER EE TE | 
HS SRE En 4 7 
SE RTHRE NT A 
‘ee temple que Lame dis de cousfsuire_, la bib den 
“Mauda 7 P'eutoure ef: a force céke grande” ( R ». Ve 
64 col. I 124,28). De la même racine vieute l'adjectif 
= “gras, gs” (EL 7, qui- 
douveuf: doune. comme epilhèle aux ammaux” que Lou 
sacnifie. (Ro p.66 Lg) ek aux anlen(R +. Vp.68 
cl. I 39). | 


40 je cachées ST € ET LA 
mots qui dowowts Etre lus “jal Mauda” (fes hommes de IManda). « 
Se om de ce peuple et doit ÊT CET oo Lo 
hadow (CR 2.1 p.b5 col PT ) ete 1 24 question, Daus Cyeus— | 
CR». V p.35 2.15 jde la makionde Manda_ (LT «<< =). | 
Ên a Bear coup NT l'Empire des IMdes K Les origines ; 
nous Savons parc. JTabou-uaid q Jehtoumegon ( stage) | 
etaite noi de {a Gribu de ONamèa, aussi je me Demande #ù | 
Les Bistorieus green m'ow, pas coufoudu- fer. JITeden 
(M EE EXT TT NF) oct put Lee 
de IMauda K s'y a véritablement en we empire 
mêde”. Cen'esk Là, Pie euteuds, qu'uue- Pypothèse que à" 


éoumets au leXeer: 


Dee 


” Te Pa p ; 5 ne 4 ie A ee. Ep as 
7 D due ue pu 
À AU E æ je supp que ce make équife ‘agrandi, 
CT 

E Li 7 FF —Ù se houve daun mue 
L | phase citée ci-dessous où iles dE que des colosses de 
M LE hn CS —K? 
e. je leads cut par * "ef jee fais deiver- 
D Lu TT — Le 
à 'eumplé 

ES 
cerlain nombre de Pr devoir lie. rendu par. * bien, 
leudrnit place? Jar. jpou-qualifie ne irenle pes 
LE He 5 4 AI 
leudroits dévaste" Vek Nabuchodonoso- nous apprend 
qu'il keconSiiisils nn padais > PE = hf 
TT KR SA TE CE son ancienne place” ( R .1 


(9 HE semble qu'il anistaité au autte mot CE 4 TK 
doute jeue saurais indiquer {e seus. Mabou- aid meutioune une calegorie, 
ann EU SC «Ti 
 CRY.Vp65 col. 1 0.32); if pourra se faire aussi qu'owait ap pele 
… ainsi “Les architectes” 4 que celle-expression siquifie fiHeraleme’ts 
“soube de proporhoux” 


D Fou : Heilinschmiflexte Sargou/s, Pare G hique56. 


, 
2 


RARE dcr pe: 


LU. 


FO " enr à L : 
2? td at NE Et 4 AAN TOUT, 
" ‘+ ha e “tL $ Se Éd se 4 bi 
HO à 4 PRES DOS LIL R RTE eds 


p.66,1.32). Énf, os 7 parle de Pis ke VERES 4 
qui CE ET Te EN EN TA ré SE 20 
CE IF IE JE FE 1] 
ET ENT ET I 
TR Re TT ER OERE 


p 


a seuk pierre, parfaits eu p'opo fous eÆ 4e dxessaienÆ en - 
“ Vlaur. À lue propre place"? (RW p- 18 A 18,16). BUTS 
Moi , Îl est evident: ge, dans uohe Fee , L_ Sens de 
- pla eV e6E inadmissille ek je serais lies potle” a coûe 
1e EI eo re dE lie le “#x, LE  — 
ii le a propre “cercle, rond” ef, seulement pa 


exleubion -“ Hu ere freu, eudro1f ? Je. cilertt, pour 


lerminer, deux phrasen dAchour-bau-abal re Eee 


un SP semble , au premier abo4d , qu if soraite plus naturel” 

de raduire, “ils étaieute construits d'une éeufe piene ete, parfails 
‘eu propose us, H73 DEEE en L'an pre swle de feux propre 
poids ? Was ge ne-commans aucun exemple Mme - Î 
qu digmifieraite “poda?” 

À Cmot nieniraiks Du méme Hoeme que le syriaque 
lA\oe>, que Jar AP; explique de la imamiène_ Aivamle_ : 
mi = 5 55, loi. . 
Sipuiseh- arabisee glossen autoyraphie enter Gothaiselen 


Haudschuifi eutbafteud Par AL 176 Leavkow vou Hoffrau. 


AE 1874. 


{l 
| 
| 
| 
L 


12 
‘© 


Fe nn. a PR) hote pairs ru puce 
ee. d'analque.… PEN == (ll EAU re 

D D ST 2 The <K 
“Pate Vite des livres de Sa NIET + KIA 


q 4 Sa <<< Le al a LL 08E éur daua La 


de Doit) (Rw.V p3 114). 
liques 28,26,27,28,29,80,31 Vab-soubourchou le 
rempart. extérieur de-Dorsippa ; J conbtawk de nouveau 


Pr mur de douhien de son fosse , Eu he: ef eu Priques. (PE 
a cnbowte Le ville afin de 2 defendre ; 2/70 D TE 
+ Er el ,qué Vuise Parme de con qui” 


de revolleut coule moi, j'a coushuits de nouvean ua 
leuple dant PBorsippa 
… Douk ce passage 4e relrouve. kaxtaellmeuts daun 
0 de Jabachodonssor_( R 4. V p.3k col22 Pret suis.) 
Tiquore sous dù mt ET ENV quieule Dana 
Lnom-prope_ ETF ET ENV EE. 
 Lifuif Æ A r< siquifle évritemuneut 
“proleqee., défeudre”. le nai james rencontre Ls agristes 
de-ce_verbe doute seu primili} est peut-être “couvrir” 
(n£s:). 


Die. ie, Dama_ Lea deux phPrasen citeen__ , 
(EE B— ee dofts-L re La uou-pas “AGKaÎlE} 
mons “kqalt? 


À dr > 
tue Ca, 7 15 À RE M 7 er. 4 
y rË À LED cages Pt D oh el 21 w « A d 
{ ds, PER 2 NH C'ARE ha f 1: rt he se 
d if n Fa » REÉU " ” Fin 


Septième colonne. 

Lques 1,23,4,5,6,7,8,9 : oi Nabuchoduvsot 10608 
Babylone, ichahkou suprême, retamaleur delà vité 
des quaudé Deux, je peuse-coulnue/lemeuts aux leuplen 
Chalihil. et: da, fe occupe aus ceb9e des lieux consacrés 
à Madouk , grand Seiqueus mon eéateur , ÆàMalou | 
Le fils piussanle aime de ma noyÿaule. 

À bique-9 es On lite ne peut, 42 
rappertes qu'au-sujets de l-phrase, c'e0t-à-die an 
pronom de a première perionme. dous- entendu; main 
de-serans Bes porte À CUVE quel dapicive a gravé 
ce/mot par-erteur au Leu de A FF FI 

Fiques 10,11,12,18,14,15, 16,17, 18,19, 2, 21, 22 23, 
2h, 25,26, 27,28,29, 30,81. cÂ leuns fétes.pures, à Lun 
grande aff, f# passe devawls enxæ_avec de ln, de 
l'agent, des pietres ; Des = dd ES le 

NA re EE Lulu y poduer 
hou ? des (ose L eÆ des plainer tavec Les préuneert ; 
de brule eépèce de_chase précieuse 5 de” Eee bœuf Lie 
parfaits y de4 hi des pour. fai des Ulalions pret, we 
veau (Dj agneau (Dane chévre ut SE ST, 
me. "T OT ds pistons del we 
oiseaux du ciel, den A SE En mi der 


>. LUS 


ee: 


COR ES RATES AMP <Y 


DOTE END a EE 
ù De TE , à D'éts Fe 


; LE Hu ÈS ne : 
rouges, je A L EX TE M es 1 
| dequnes Pres © F gloire des A1lfous T des ee man} 
produchou des champé, 268 dalles, A = 
D ne D ON, de le cms. 
de(?) du beume, de RE ST ET TT ou lits, 
HER JS dei quaisse, du 5 ET de cou 
leur foncée, produts de... , que x plaine 
emule ur lies JU, da. 
a Né monaco 
auséi quaude-quaulike que de Peau, tout cela,chaque 
amwee ; avec profusion of Abd 
Le seul vole de celle. luque- phase, 
TT ET de ME, 4e frouve. à la dique 81. “4 
HT AT EST << ML, pouvant êkre nue première 
où ue hoisième. personne du singulier et les fauter 
d'accord n'efauks pas 4anes eu adéprien., ou pourrait 
supposer. ne: ie le den ai = 
ET 4 NS NE El ET< 
AL eu douk Les bujels , mais, daun ce 
cad je- ne vois pas quel pourrait. ëlie. L seu dela 
phase. me parait, evideuts que- Lrale st à 
fx premidie personne du sinqulien ets que, male 
P'alsence, de bouts préposilion , er motr 


do er Sr, PR te) 5 


TRES 


Æe Ji & UT IS 
ET ET ET M io ce DO | 


SAUT 


dela manière suivante :“ dans leurs fetes pures , dau 
“leur grande ahik”. Je moments où une ose. x leu 
sk habituellement indiqué eu atsyrion par ESS, 
mas nt passage-prouve- que. celle preposihiou pou- 
vof le supphinese- j fe peus, du-2e81€., ciler deux 
exemples d'une coudhuchion” semblable : daua un late 
chythoné publié par ONE Prnches « Ceats iv tle lalyte- 
sian Wedje-wriling, page 15 nous Lsour SET "RE 
Et UN ENST TRE 
TRE Te aps mel 0 
“la fête de Pak, que Don fasse de he musique” Leufac 
ue phrase presque semblable. à laadle., wait 4 
peu moins buque., 4e houve- dans un cylindre de Nabu- 
hoduobor (R#.1 p.66 L. 7,8 eks Suiv.) . 

Test probable que, 11e passage qui PPT 
occupe, lei fast aflasion à une cenémoute qui 
avait: Vie à ln fête de Pahiits , ceremonie aux laz 
quelle. 1 passait: devants Ves statues des dieux ol: faisaits 
ensuite defiler devants een les niclimes qui devareut— 
ékre Sacrificen, ls mel et es objets precieux qui 
devaieuf êlie offeula, ; je veuds done, à la hque 12, le 
preposhion— EF TS par ‘avec? sais Je ne eusprebse 
de recommailee_ que {a beaduclion que je downe de ee_ 


| . porte FE si a _— den mofn és 


Li 
- 


TSI RÉ RTe 
, PSE PTE ou Ed nue t'a ‘L 
si 


brouveute aout déja ete. exphques k jene-parlrai que. 
de ceux que toux reucoulroun pese penièu foin. 

À le ligue 12, , apr ET k hexte 
portait putallment > ai T£e<Te 27 


| in’ es fmpussible D Lee quel etais le mot que 


lerminais fa lique. 

Viquore Le sens D er Perl eine 
dwvaut chats peut ke TR SE FRE. La fin 
de lique 13 0085 ptobablements èlte rosfiluce ainsi: 
STE ENT 47 

Dion qu'ilue manque qu'un seul caractère à 
la fique 15, jene saurais eu delenmainer Le deun_ exact. 
Pout-êhe. TX TT Ke, commencement” 
siquife-til*prénien” CE PE CE o66- 
une faute ponr. AT ES. He m'est émpos- 
aile de restitaor Le mot; Suivants, mais fe Serais poule 
à cuire que Le sous général de celte ligue ot * La 
‘prémices de Fute espèce Je chose pue? 

la fin dela lique 18 doit Elie ainsi restitue : 
RE ie Da = HOT. 

ce LEE | 2e qui de Gouve: dans un texte 
de Jabuchodonesot ( Ro 1 p.65 &l.IT L 27), signifie peut 
he cheonre? comme V'arake SEA Quant à 
à US << ae I, c'eluÆ Saun 


s ne ! ‘ n £ . PPT NS PC” 
e LE 14 E ‘à 11 ps de à ° 
ed : b = D * = A : #0 
Fy-* TA 5 PT r< Li] al + rs D à » Last d 


LFP as) 


date one as conalee Vupére rie que feu 
saurais delemuner Daus au-passage relahf à le 
clebrahon de fh fete 26 Pak" CR 9.1 p.66 L12), 45 
auimal 05% moubionne al agnean( STE FE 

Le mots eu parlée. efface. de la que 49 ee 
ne 7 2 

LA PR ch caplique, aux un kate 

religieux y par 4 QE NN rare 287 

L7,48); malleurensements, LR caractoe. A élant 


les LPRAUE TR Pr al 
RE D LAS dé on LU DA TL 
u 2 SAP a Ge 

» * 4 
te 

ee 

LE 

A 


pelyphoue., ce mof: peufe- bre Pie lois MAMELER . 

AE ne dautats tudiquet- 3 Lcline-on groupe 
ÉE à , que uoud Fronvons cqalements à ke hique 
15 del 47 rire de Vinseripho uen caracteres curéif_ 
eÆ que este 7. Heograumme d'uu nom d'oiseau , nicelle de 
Pidéograume ns lle Debiquaik pouk- le 
ume-e#pece- detre 

Pique quel ess P des ee An TA re 
DE CEE) | 

3 mot eu-parhe_ face 21 Le hque_ 27 6 
= XX -E, 


AL S'éogramme de 2 PE en ti et ET pr D 5 
(R w. V p- 38 122 verso f.H),. 
2 CH ieogramme 07 manifestement Le mots 


1 F- \— Gal 1 iuteuhouuellement. défiqure. 


Li ai 5 TS a AS û 
FE EE Le 1 4 "1 <: CI 


en Fe + pie mg jf 


et Ê 


A œidemment,, à la lique. Dr UICE qu lya de merlleur,de 


ha 


4 “plus parfaits”. Achour- nassie- abal fit ln statue d'un 
Dr re es El FA 
E KT & TT “ave x meilleure piowe de mou- 
] | 7 ke avec de Por rouge(Rv.1 p.28 1.183); eufix 
bonnes AT 7 

à EN 4 qu ily a de micuæ on foie 

| graisse ”"( R VI p.68 el. I 1.20). 

e Pique Re er fe = AO = — 
j qui eos dent munie à da que 17 de le 
7€ coloune. de l'inscription eu caractères snhaiquer 4 
«Ÿ ils PP TN PE 
Jabuchodowvser (R v.1 p.65 col. [1,/.31. Rv.I p.66 P15). 

Sa lacune de x fique 29 contenait heat 
Vrr, ml (a D “oans nowbre? ot: celle 
de la lique 30 7€ y <F Ro 1 p.66. 116,16). 

: diques 55,56,57,5S5, 89, 60,61, Four fonhifrer— La 
défenses du temple 1 Ed EN , j'ai fait de-nou- 
Veau comme -ancieunemeut la Hibwre_ eu Raraëse de tout 
L temple El SON 4308 libiments Sibaés devants 
FERME EUR j j'ai construit en ibaume ef eu briquen 2 
murs de Soutien des fosses de Cutha ot, pour défeudre_ 


la wille, je Ve, LUE LES d'un Mie. 


= = —Cf< (par-un 7 ) parait 


Sn id n.. Lio 4 
* . re e de 


avoir eu dre D 0 DR Ds fab hahiès É 
ainsi que Le prouve celte phase > El ee. 4 
HE SONT EN ARE TRE © 

Jw ouhifie avec ak les remparts? R ». 1 p.56 el. VI, 


Ve» 4 
A nt 

_ ++ SIC RO 

i RTE < 


L.53,5k). 

Le denmer. mok de la hque- 55 ne pouvait êhe 
que TM T< CEA, 

Ja siquification de EF A te eu 


ré À, Al SR) Sc à VF 


core incommue : damé Cd, seule de per, ou pourr | : 
2718 laduire, ce im HAE ITS y muraille, MA La 


est d'autres, par exemple ke uote, où ce Hens couvieudiauts 


e 


fous pe eh fe PE D D =D TA Mn bc 
ietait pas boit, kilure” Host rat que” Jabuchodomwser 
parle d'un ÉRne: PT en Pique ( R4.T p. 57, 
col. VI 1.57), mais ce nwt pouvait désiquer de méme 
que Le, Hyriaque \: IN () you seulement une boilure de 
foume bombe, mais aussi uu loi eu tenasse. Deux 
uube: passage, Jialuchodousset parleraits de le restau- 
tabou de boils on. levasse- où Ls solèal 5e plaçaiente 
pour-teponsser ln assaillam li. | 


fa Pic de le ligue 61 roit= êhre aiuai ee 


D Bar Afi define en ces Vermes Le moi EN «Bar Ali 


sale LT, LUN KE pas: IA 


CAT: A TE “ eu Er L NO ATS MD vu x 
4 LT RTE ; nr = k 
Ve EAST S D TE 


ee 


Fer GE E Tr # cas 
; T'idéogramme =} | Æ ete tlncmente. 
Re PTE VS) Out Gouve_ souvent. Jams L8 lextes 
| Da blocus y par exemple das ue ph ae de 

ab uchodonvsor qu ouf élé. mal Lien par- Guard (Îlotes 
LT 72 LES pages 36,60 ) : = a a 


RSS 
D NET EE Cu UE 

RE EU ET Fe 4 ol Talyhue, 
‘je lai point clable devil Jus tous Les pays R ».1 p.58 | 
PA PSS seit «cr del A ET 3 
FF + 6 ECC AE EE 1 
ET EH “i7 exception De Babylone ck de Por 


je mai poinke établi 2e ville" (R V1 p.87 col. Vi 82,33). 


o BE ET + ,pael d'uwverbe à Hoisième radicale, 
défectueuse, parañte Bien vouloir dire * posez, fonder, établir exeuules: 
AL SITE À 
RE HE El 
ER EU EE “j'y établis Le Siège de ma 
noyaute , fa Demeure de ma seiqueurie CR v.1 p.66 £ 1,42.) 
> EN ET SE GUNESSTT 
EF ET NE = 7< JA 4% 
“je Pachovai” Pitéralement "jaclevai son œuvre && j'établen le 


, A 
siège de ma rojaute CR ».1 p.58 of. VII L.64 ct IX €. 1,2). 


an dede hdd utt ei pd à à 


ue 7 
Jeuviëme colonne. 


le premier mot de la Biqne 27 semble ile 
RE nm ET NH AN Luke SI 
siquifraits probablement. au Hal ‘'comlalhe ou “ranger 
une avmée eu Balailh"; L pael avait. peut. ëlie L même 


DES FOREST bavail. sw V'inseriytéon de 
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